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and	interesting	as	possible	for	students	and	teachers	alike.	Over	three	years	in	the	planning	and	compilation,	it	stands	as	a	complete	textbook	in	itself	while	acting	as	a	companion	volume	to	the	highly-regarded	Shin	Nihongo	no	Kiso.	As	readers	may	know,	Shin	Nihongo	no	Kiso	is	a	comprehensive	introduction	to	elementary	Japanese	that	serves	as	a
highly	efficient	resource	enabling	students	wishing	to	master	basic	Japanese	conversation	to	do	so	in	the	shortest	possible	time.	As	such,	although	it	was	originally	developed	for	use	by	AOTS＇s	technical	trainees,	it	is	now	used	by	a	wide	range	of	people	both	in	Japan	and	abroad.	The	teaching	of	Japanese	is	branching	out	in	many	different	ways.
Japanese	economic	and	industrial	growth	has	led	to	a	greater	level	of	interchange	between	Japan	and	other	countries,	and	non-Japanese	from	a	wide	variety	of	backgrounds	have	come	to	Japan	with	a	range	of	different	objectives	and	are	now	living	within	local	communities	here.	The	changes	in	the	social	milieu	surrounding	the	teaching	of	Japanese
that	have	resulted	from	this	influx	of	people	from	other	countries	have	in	turn	influenced	the	individual	situations	in	which	Japanese	is	taught.	There	is	now	a	greater	diversity	of	learning	needs,	and	they	require	individual	responses.	It	is	against	this	background,	and	in	response	to	the	opinions	and	hopes	expressed	by	a	large	number	of	people	who
have	been	involved	in	the	teaching	of	Japanese	for	many	years	both	in	Japan	and	elsewhere,	that	3A	Corporation	proudly	publishes	Minna	no	Nihongo.	While	the	book	continues	to	make	use	of	the	clarity	and	ease	of	understanding	provided	by	the	special	features,	key	learning	points	and	learning	methods	of	Shin	Nihongo	no	Kiso,	the	scenes,
situations	and	characters	in	Minna	no	Nihongo	have	been	made	more	universal	in	order	to	appeal	to	a	wider	range	of	learners.	Its	contents	have	been	enhanced	in	this	way	to	allow	all	kinds	of	students	to	use	it	for	studying	Japanese	with	pleasure.	Minna	no	Nihongo	is	aimed	at	anyone	who	urgently	needs	to	learn	to	communicate	in	Japanese	in	any
situation,	whether	at	work,	school,	college	or	in	their	local	community.	Although	it	is	an	introductory	text,	efforts	have	been	made	to	make	the	exchanges	between	Japanese	and	foreign	characters	in	the	book	reflect	Japanese	social	conditions	and	everyday	life	as	faithfully	as	possible.	While	it	is	intended	principally	for	those	who	have	already	left	full-
time	education,	it	can	also	be	recommended	as	an	excellent	textbook	for	university	entrance	courses	as	well	as	for	short-term	intensive	courses	at	technical	colleges	and	universities.	iii	We	at	3A	Corporation	are	continuing	actively	to	produce	new	study	materials	designed	to	meet	the	individual	needs	of	an	increasingly	wide	range	of	learners,	and	we
sincerely	hope	that	readers	will	continue	to	give	us	their	valued	support.	In	conclusion,	I	should	like	to	mention	the	extensive	help	we	received	in	the	preparation	of	this	text,	in	the	form	of	suggestions	and	comments	from	various	quarters,	and	trials	of	the	materials	in	actual	lessons,	for	which	we	are	extremely	grateful.	3A	Corporation	intends	to
continue	extending	its	network	of	friendship	all	over	the	world	through	activities	such	as	the	publishing	of	Japanese	study	materials,	and	we	hope	that	everyone	who	knows	us	will	continue	to	lend	us	their	unstinting	encouragement	and	support	in	this.	Iwao	Ogawa	President,	3A	Corporation	March	1998	iv	FOREWORD	TO	THE	SECOND	EDITION	―
On	the	Publication	of	the	Second	Edition	of	Minna	no	Nihongo	Shokyu	―	We	are	proud	to	publish	the	second	edition	of	Minna	no	Nihongo	Shokyu.	As	stated	in	the	Foreword	to	the	first	edition,	Minna	no	Nihongo	Shokyu	can	be	regarded	as	a	companion	volume	to	Shin	Nihongo	no	Kiso,	a	textbook	originally	developed	for	technical	trainees.	The	first
printing	of	the	first	edition	of	Minna	no	Nihongo	Shokyu	I	was	issued	in	March	1998,	when	great	changes	in	the	social	environment	surrounding	the	teaching	of	Japanese	were	taking	place.	The	burgeoning	of	relationships	between	Japan	and	the	rest	of	the	world	had	led	to	a	rapid	increase	in	the	number	of	students	of	Japanese	and	their	reasons	for
studying	the	language,	and	the	consequent	diversification	of	their	requirements	had	necessitated	a	response	more	tailored	to	learners’individual	situations.	3A	Corporation	published	Minna	no	Nihongo	Shokyu	in	response	to	suggestions	and	comments	received	from	people	on	the	front	lines	of	Japanese	teaching	in	Japan	and	elsewhere.	Minna	no
Nihongo	Shokyu	was	acclaimed	for	its	easily-understood	key	learning	points	and	methods,	its	high	degree	of	general	applicability	that	took	into	account	learners’	diversity,	and	for	being	a	carefully-crafted	learning	resource	that	was	outstandingly	effective	for	students	attempting	to	master	Japanese	conversation	quickly.	It	has	served	well	for	over	ten
years,	but	any	language	changes	with	the	times,	and	both	Japan	and	other	countries	have	experienced	great	upheavals	recently.	Particularly	in	the	last	few	years,	the	environment	in	which	the	Japanese	language	and	its	learners	are	situated	has	changed	drastically.	In	these	circumstances,	3A	Corporation	decided	to	review	and	partially	revise	Minna
no	Nihongo	Shokyu	I	and	II,	based	on	our	publishing	and	training	experience	and	reflecting	the	many	opinions	and	questions	we	have	received	from	students	and	teachers	of	Japanese,	in	order	to	be	able	to	contribute	further	to	the	teaching	of	Japanese	as	a	foreign	language.	The	revision	focused	on	making	the	book	even	more	usable	and	changing
any	words	or	scenarios	that	no	longer	reflected	current	conditions.	Respecting	the	wishes	of	students	and	teachers,	we	have	preserved	the	original	textbook	format,	which	has	the	benefit	of	making	the	book	easy	to	use	for	both	learning	and	teaching,	and	we	have	introduced	more	exercises	and	practice	questions	designed	to	strengthen
students’active	language	ability	by	inviting	them	to	understand	situations	for	themselves	and	think	about	how	to	express	themselves,	rather	than	merely	following	instructions	and	practising	in	a	passive	way.	We	have	included	a	large	number	of	illustrations	for	this	purpose.	v	We	are	extremely	grateful	for	the	enormous	help	we	received	in	the	editing
of	this	book,	in	the	form	of	comments	and	suggestions	from	various	quarters,	and	trials	in	actual	lessons.	3A	Corporation	intends	to	continue	developing	textbooks	that	can	not	only	help	students	of	Japanese	to	communicate	what	they	need	to	but	also	contribute	to	international	interpersonal	interchange,	and	we	hope	that	everyone	engaged	in	such
activities	will	find	them	useful.	We	warmly	invite	everyone	who	knows	us	to	continue	to	lend	us	their	unstinting	encouragement	and	support	in	this.	Takuji	Kobayashi	President,	3A	Corporation	June	2012	vi	TO	USERS	OF	THIS	BOOK	Ⅰ	.	Structure	The	second	edition	of	Minna	no	Nihongo	Shokyu	I	consists	of	two	volumes:	the	Main	Text	(with	CD)	and
the	Translation	and	Grammar	Notes.	We	plan	to	publish	the	Translation	and	Grammar	Notes	in	twelve	languages,	starting	with	English.	The	materials	have	been	compiled	with	the	aim	of	inculcating	the	four	skills	of	speaking,	listening,	reading	and	writing.	However	the	Main	Text	and	the	Translation	and	Grammar	Notes	do	not	provide	any	instruction
in	reading	and	writing	hiragana,	katakana,	or	kanji.	Ⅱ	.	Contents	1.	Main	Text	1)	Japanese	Pronunciation	This	section	gives	examples	of	the	chief	points	to	note	concerning	Japanese	pronunciation.	2)	Classroom	Language,	Everyday	Greetings	and	Expressions,	Numerals	This	section	contains	a	list	of	words	and	phrases	used	in	the	classroom,	basic
everyday	greetings,	and	so	on.	3)	Lessons	There	are	25	lessons,	each	containing	the	following:	①	Sentence	patterns	Basic	sentence	patterns	to	be	learned	in	that	lesson.	②	Example	sentences	Basic	sentence	patterns	incorporated	into	short	dialogues	to	show	how	they	are	used	in	actual	conversation.	New	adverbs,	conjunctions,	and	other	parts	of
speech,	plus	further	learning	points,	are	also	introduced.	③	Conversation	In	the	conversation,	foreign	people	living	in	Japan	appear	in	a	variety	of	situations.	The	conversation	includes	everyday	greetings	and	other	expressions	and	as	well	as	the	material	to	be	learned	in	the	lesson.	If	time	allows,	students	can	try	developing	the	conversation	by
introducing	some	of	the	Useful	Words	given	in	the	Translation	and	Grammar	Notes.	④	Exercises	The	exercises	are	split	into	three	levels:	A,	B,	and	C.	Exercise	A	is	laid	out	visually	to	help	students	understand	the	grammatical	structure	easily.	It	has	been	designed	to	make	it	easy	for	students	to	practise	vii	conjugating	verbs	and	forming	connections,
as	well	as	mastering	the	basic	sentence	patterns.	Exercise	B	employs	various	forms	to	strengthen	students＇	grasp	of	the	basic	sentence	patterns.	A	number	with	an	arrow（➡）indicates	an	exercise	that	uses	an	illustration.	Exercise	C	is	designed	to	help	students	improve	their	communication	abilities.	Students	use	this	exercise	to	practise	conversing
while	substituting	the	underlined	words	in	the	designated	conversation	with	alternatives	matching	the	situation;	however,	to	prevent	this	becoming	a	simple	substitution	drill,	we	have	wherever	possible	avoided	using	words	to	indicate	substitutions.	This	means	that	the	exercises	are	very	free,	with	students	able	to	create	various	different
conversational	examples	based	on	a	single	illustration.	Model	answers	to	Exercises	B	and	C	are	available	in	a	separate	compilation	volume.	⑤	Practice	questions	viii	There	are	three	types	of	practice	question:	listening	comprehension,	grammar,	and	reading	comprehension.	The	listening	comprehension	questions	are	further	subdivided	into	two	types:
answering	short	questions,	and	listening	to	short	conversations	and	grasping	the	key	points.	The	grammar	questions	check	students＇	understanding	of	vocabulary	and	grammar	points.	For	the	reading	comprehension	questions,	students	read	a	simple	passage	incorporating	vocabulary	and	grammar	they	have	already	studied,	and	perform	various
types	of	task	relating	to	its	contents.	⑥	Review	This	is	provided	to	enable	students	to	go	over	the	essential	points	once	more	every	few	lessons.	⑦	Summary	of	Adverbs,	Conjunctions	and	Conversational	Expressions	These	are	practice	questions	designed	to	enable	students	to	review	the	adverbs,	conjunctions	and	conversational	expressions	presented
in	this	textbook.	4)	Verb	forms	　　This	section	summarises	the	verb	forms	presented	in	this	textbook,	together	with	various	forms	added	to	the	ends	of	verbs.	5)	Table	of	Key	Learning	Points	　　This	is	a	summary	of	the	key	learning	points	presented	in	this	textbook,	focusing	on	Exercise	A.	It	indicates	which	of	the	Sentence	Patterns,	Example
Sentences,	and	Exercises	B	and	C	are	relevant	to	each	of	the	learning	points	introduced	in	Exercise	A.	6)	Index	　　This	includes	Classroom	Language,	Everyday	Greetings	and	Expressions,	and	new	vocabulary	and	expressions	appearing	in	each	lesson,	with	references	to	the	lesson	in	which	they	first	appear.	7)	Included	CD	　　The	CD	that	goes	with
this	book	contains	the	conversation	and	the	listening	comprehension	exercises	from	each	lesson.	2.	Translation	and	Grammar	notes	1)	Explanations	of	the	general	features	of	Japanese,	as	well	as	the	Japanese	writing	and	pronunciation	systems.	2)	Translations	of	Classroom	Language,	and	Everyday	Greetings	and	Expressions.	3)	The	following	for	each
of	Lessons	1	through	25:	①	New	words	and	their	translations.	②	Translations	of	Sentence	Patterns,	Example	Sentences	and	Conversations.	③	Useful	words	relevant	to	each	lesson	and	snippets	of	information	on	Japan.	④	Explanations	of	the	grammar	of	the	Sentence	Patterns	and	expressions.	4)	A	summary	of	how	to	express	numbers,	time,	and	time
periods,	a	list	of	counter	suffixes,	and	conjugations	of	verbs.	ix	Ⅲ	.	Time	Required	to	Complete	the	Lessons	As	a	guideline,	it	should	take	students	4-6	hours	to	cover	each	lesson,	and	150	hours	to	finish	the	entire	book.	Ⅳ	.	Vocabulary	The	book	presents	approximately	1,000	words,	mainly	ones	used	frequently	in	daily	life.	Ⅴ	.	Kanji	Usage	Wherever
possible,	kanji	used	in	this	book	have	been	selected	from	the	list	of	Kanji	for	Regular	Use	(Joyo	Kanji)	announced	by	the	Japanese	Cabinet	in	1981.	1)	じゅく	じ	くん	熟	字	訓	(words	that	are	formed	from	two	or	more	kanji	and	have	a	special	reading)	which	appear	in	the	Appendix	to	the	Joyo	Kanji	list	are	written	in	kanji:	ともだち	くだもの	めがね	　e.g.　友
達	　friend　　果	物	　fruit　　眼鏡　spectacles	2)	Some	kanji	and	readings	not	appearing	in	the	Joyo	Kanji	list	have	been	used	in	place	names,	people＇s	names	and	other	proper	nouns,	and	in	words	from	artistic,	cultural	and	other	specialised	fields:	おおさか	な	ら	か	ぶ	き	　e.g.　大	阪	　Osaka　　奈良　Nara　　歌舞伎　kabuki	3)	To	make	the	text	easier
to	read,	some	words	have	been	written	in	kana	even	though	they	appear	in	the	Joyo	Kanji	list:	あ	あ	た	ぶん	　e.g.　ある	（有る・在る）	　have・exist　　たぶん（多	分	）　probably	きのう	きのう	（昨日）	　yesterday	4)	Numbers	are	usually	shown	as	Arabic	numerals:	じ	がつ	ついたち	ひと	　e.g.　9	時　nine	o＇clock　　4	月	1	日　1st	April　　	1	つ　one	Ⅵ	.
Miscellaneous	1)	Words	that	can	be	omitted	are	enclosed	in	square	brackets:	ちち	さい	　e.g.	父	は　54［歳	］	です。　My	father	is	54	[years	old].	2)	Synonymous	words	and	expressions	are	enclosed	in	round	brackets:	　e.g.	だれ	（どなた）	　who	x	HOW	TO	USE	THIS	BOOK	EFFECTIVELY	1.	Learn	the	words	The	Translation	and	Grammar	Notes
introduces	the	new	words	for	each	lesson.	Learn	these	new	words	by	practising	making	short	sentences	with	them.	2.	Practise	the	Sentence	Patterns	Make	sure	you	understand	the	meaning	of	each	sentence	pattern,	and	do	Exercises	A	and	B	aloud	until	the	pattern	becomes	automatic.	3.	Practise	holding	conversations	Practise	the	sentence	patterns
using	the	short	dialogues	given	in	Exercise	C,	but	don＇t	stop	there;	carry	on	and	extend	the	conversations.	The	conversations	simulate	everyday	situations	that	students	are	likely	to	encounter,	and	the	best	way	of	acquiring	a	natural	conversational	rhythm	is	to	act	out	the	conversations	using	gestures	and	facial	expressions	while	listening	to	the	CD.
4.	Check	your	understanding	Each	lesson	ends	with	some	practice	questions	which	you	should	use	to	check	that	you	have	correctly	understood	the	lesson.	5.	Apply	what	you	have	learnt	Try	talking	to	Japanese	people	using	the	Japanese	you	have	learnt.	Applying	what	you	have	learnt	right	away,	before	you	forget	it,	is	the	quickest	way	to	progress.
Learning	Sequence	for	Each	Lesson	Learn	the	Words	（1）　　　　　　　（2）	For	each　　　　　　For	each	learning	point　　　　learning	point	Exercise	A	Exercise	A	↓	↓	Exercise	B	Exercise	B	↓	Exercise	C	Sentence	Patterns,	Example	Sentences,	Review	and	Check	xi	Sentence	Patterns,	Example	Sentences,	Review	and	Check	Exercise	C	↓
Conversation	Conversation	Practice	Questions	Study	the	material	by	following	either	Route	(1)	or	Route	(2).	To	make	sure	you	cover	all	the	key	learning	points,	please	check	the	Table	of	Key	Learning	Points	at	the	end	of	this	book.	CHARACTERS	xii	Mike	Miller	Sato	Keiko	American,	employee	of	IMC	Japanese,	employee	of	IMC	Jose	Santos	Maria
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language	is	composed	of	verbs,	adjectives,	nouns,	adverbs,	conjunctions,	particles	and	other	parts	of	speech.	2.	Word	Order　In	Japanese,	predicates	always	come	at	the	end	of	a	sentence.	Modifiers	always	appear	in	front	of	the	word(s)	modified.	3.	Predicates　Predicates	are	formed	from	verbs,	adjectives,	nouns	and	です（だ）	.	They	inflect	according
to,	for	example,	whether	they	are	(1)	affirmative	or	negative,	(2)	past	or	non-past.	They	do	not	inflect	for	person,	gender	or	number.	4.	Particles　Particles	are	used	after	a	word	or	at	the	end	of	a	sentence.	They	indicate	relationships	between	words	and	add	various	meanings.	5.	Omission　Subjects	and	objects	are	often	omitted	if	they	can	be
understood	from	the	context.	JAPANESE	WRITING	2	There	are	three	types	of	script	in	Japanese:	hiragana,	katakana,	and	kanji	(Chinese	characters).	Hiragana	and	katakana	are	phonetic	symbols	purely	representing	sounds,	while	kanji	are	ideographs,	conveying	meanings	as	well	as	sounds.	Japanese	is	usually	written	with	a	combination	of	hiragana,
katakana,	and	kanji,	with	katakana	used	to	write	foreign	names	and	loanwords	and	hiragana	used	to	write	particles	and	the	grammatical	endings	of	verbs	and	adjectives.	Romaji	(the	letters	of	the	Roman	alphabet)	are	also	occasionally	used	to	write	Japanese	(the	names	of	train	stations	are	one	example)	for	the	convenience	of	foreigners.	Here	are
examples	of	all	four	types	of	script:	田中　さん　は　ミラー　さん　と　デパート　へ　行　きます。	　	○　　□　　□　　△　　　□　　□　　　△　　　□　○　　□	Mr.	Tanaka	is	going	to	the	department	store	with	Mr.	Miller.	　大阪　Osaka	　　○　　	☆	（○−	kanji □−	hiragana △−	katakana ☆−	romaji）	INTRODUCTION	Ⅰ	.	Japanese	Pronunciation	1.	Kana
and	Mora	Japanese	can	be	written	phonetically	in	kana	as	shown	below.	A‘mora’is	a	unit	of	sound	equivalent	in	length	to	one	Japanese	kana	(or	two	of	the	contracted	sounds	called	yo-on,	which	are	written	with	small	kana).	The	Japanese	language	is	based	on	five	vowel	sounds:	あ	(a),	い	(i),	う	(u),	え	(e)	and	お	(o),	which	are	used	alone	or	attached	to
either	a	consonant	(e.g.	k	+	a	＝か	)	or	to	a	consonant	plus	the	semi-vowel‘y’(e.g.	k	+	y	+	a＝きゃ	)	(the	only	exception	being	a	special	mora,	ん,	which	is	not	followed	by	a	vowel).	All	of	these	sounds	are	or	more	or	less	equal	in	length	when	spoken.	e.g.,	あ	-row	か	-row	k	さ	-row	s	た	-row	t	な	-row	n	は	-row	h	ま	-row	m	や	-row	y	ら	-row	r	わ	-row	w	あ	-
column	い	-column	う	-column	え	-column	お	-column	あ　ア	い　イ	う　ウ	え　エ	お　オ	a	i	u	e	o	あ　ア	a	hiragana	katakana	romaji	か　カ	き　キ	く　ク	け　ケ	こ　コ	きゃ　キャ	きゅ　キュ	きょ　キョ	さ　サ	し　シ	す　ス	せ　セ	そ　ソ	しゃ　シャ	しゅ　シュ	しょ　ショ	た　タ	ち　チ	つ　ツ	て　テ	と　ト	ちゃ　チャ	ちゅ　チュ	ちょ　チョ	な　ナ	に　ニ	ぬ　ヌ	ね　ネ	の　ノ
にゃ　ニャ	にゅ　ニュ	にょ　ニョ	は　ハ	ひ　ヒ	ふ　フ	へ　ヘ	ほ　ホ	ひゃ　ヒャ	ひゅ　ヒュ	ひょ　ヒョ	ま　マ	み　ミ	む　ム	め　メ	も　モ	みゃ　ミャ	みゅ　ミュ	みょ　ミョ	ka	sa	ta	na	ha	ma	ki	shi	chi	ni	hi	mi	ku	su	tsu	nu	fu	mu	ke	se	te	ne	he	me	ko	so	to	no	ho	mo	や　ヤ	（い	イ）	ゆ　ユ	（え	エ）	よ　ヨ	ya	ら　ラ	ra	(i)	り　リ	ri	yu	る　ル	ru	(e)	れ　レ	re	yo	ろ　ロ	ro
わ　ワ	（い	イ）	（う	ウ）	（え	エ）	を　ヲ	wa	kya	kyu	kyo	sha	shu	sho	cha	chu	cho	nya	nyu	nyo	hya	hyu	hyo	mya	myu	myo	りゃ　リャ	りゅ　リュ	りょ　リョ	rya	ryu	ryo	(i)	(u)	(e)	o	が　ガ	ぎ　ギ	ぐ　グ	げ　ゲ	ご　ゴ	ぎゃ　ギャ	ぎゅ　ギュ	ぎょ　ギョ	ざ　ザ	じ　ジ	ず　ズ	ぜ　ゼ	ぞ　ゾ	じゃ　ジャ	じゅ　ジュ	じょ　ジョ	だ　ダ	ぢ　ヂ	づ　ヅ	で　デ	ど　ド	ば　バ	び　ビ	ぶ　
ブ	べ　ベ	ぼ　ボ	びゃ　ビャ	びゅ　ビュ	びょ　ビョ	ぱ　パ	ぴ　ピ	ぷ　プ	ぺ　ペ	ぽ　ポ	ぴゃ　ピャ	ぴゅ　ピュ	ぴょ　ピョ	ん　ン	n	が	-row	g	ざ	-row	z	だ	-row	d	ば	-row	b	ぱ	-row	p	ga	za	da	ba	pa	gi	ji	ji	bi	pi	gu	zu	zu	bu	pu	The	katakana	letters	in	the	square	on	the	right	are	not	in	the	above	table.	They	are	used	to	write	sounds	which	are	not	original	Japanese	sounds
but	are	needed	for	use	in	loanwords.	ge	ze	de	be	pe	go	zo	do	bo	po	gya	gyu	gyo	ja	ju	jo	bya	byu	byo	pya	pyu	pyo	ウィ	wi	ツァ	tsa	ファ	fa	ティ	ti	フィ	fi	トゥ	tu	ディ	di	ドゥ	du	デュ	dyu	ウェ	we	シェ	she	チェ	che	ツェ	tse	ウォ	wo	フェ	fe	ジェ	je	フォ	fo	ツォ	tso	3	2.	Long	vowels	The	five	vowel	sounds	mentioned	earlier	(	あ	,	い	,	う	,	え	and	お	)	constitute	short
vowels	in	Japanese,	but	they	can	be	doubled	in	length	(to	two	moras)	to	form	long	vowels.	The	meaning	of	a	word	changes	according	to	the	length	of	its	vowel(s).	e.g.	おばさん（aunt）：おばあさん（grandmother）	おじさん（uncle）	：おじいさん	（grandfather）	ゆき（snow）	：ゆうき	（courage）	え（picture）	：ええ（yes）	とる（take）	：とおる（pass）	こ
こ（here）	：こうこう	（high	school）	へや（room）	：へいや（plain）	カード（card）	　タクシー（taxi）　スーパー（supermarket）	エスカレーター（escalator）	　ノート（notebook）	［Note］	1)	How	to	write	long	vowels	in	hiragana:	To	lengthen	the	vowels	of	the	あ	-column,	い	-column	and	う	-column,	add「あ」	「い」or「う」	respectively.	To	lengthen	the
vowels	of	the	え	-column,	add「い」	　	（exceptions：ええ	yes,	ねえ	I	say,	おねえさん	elder	sister,	and	others）	.	4	To	lengthen	the	vowels	of	the	お	-column,	add「う」	　	（exceptions：おおきい	big,	おおい	many,	とおい	far,	and	others）	.	2)	How	to	write	long	vowels	in	katakana:	To	lengthen	any	vowel	in	katakana,	add	the	symbol「ー」.	3.	Pronunciation	of
ん	「	ん	」is	one	mora	long	and	never	appears	at	the	beginning	of	a	word.	To	make	it	easier	to	say,	it	is	pronounced	/n/,	/m/	or	/ŋ/	according	to	the	sound	that	comes	after	it.	①	Before	sounds	from	the「た	-row」	「だ	-row」,「ら	-row」and「な	-row」	,	　	it	is	pronounced	/n/,	e.g.	はんたい（opposite）　うんどう（sport）　せんろ（track）	みんな（everyone）
.	②	Before	sounds	from	the「ば	-row」	,「ぱ	-row」and「ま	-row」,	it	is	pronounced	/m/,	e.g.	しんぶん（newspaper）　えんぴつ（pencil）　うんめい（destiny）.	③	Before	sounds	from	the「か	-row」and「が	-row」	,	it	is	pronounced	/ŋ/,	e.g.	てんき（weather）　けんがく（study	visit）.	4.	Pronunciation	of	っ	「っ」is	one	mora	long	and	appears	before	sounds
from	the「か	-row」	,「さ	-row」,「た	-row」and「ぱ-row」.	When	used	in	writing	loanwords,	it	is	also	used	before	sounds	in	the「ザ	-row」,「ダ	-row」,	etc.	e.g.	ぶか（subordinate）：ぶっか（commodity	price）	かさい（fire）	：かっさい	（applause）	おと（sound）	：おっと（husband）	にっき（diary）	　ざっし	（magazine）　きって（stamp）	いっぱい（full）
　コップ（glass）　ベッド（bed）	5.	Contracted	Sound	The	sound	represented	by	using	one	of	the	small	hiragana	letters「ゃ」	「ゅ」and「ょ」	in	combination	with	a	full-sized	hiragana	letter	is	called	a	yo-on	(contracted	sound).	Although	written	with	two	letters,	these	sounds	are	only	one	mora	long.	e.g.	ひやく（jump）：ひゃく（hundred）	じゆう
（freedom）	：じゅう	（ten）	びよういん（beauty	salon）	：びょういん（hospital）	シャツ（shirt）	　おちゃ（tea）	　ぎゅうにゅう（milk）　きょう（today）	ぶちょう	（department	head）	　りょこう（travel）	6.	Pronunciation	of	が	-row	The	consonants	of	the	が	-row	pronounced	[g]	when	they	fall	at	the	beginning	of	a	word,	and	[ŋ]	when	they	fall	elsewhere.
However,	some	people	these	days	make	no	distinction	between	these	two	sounds	and	pronounce	them	[g]	wherever	they	fall.	7.	Devoicing	of	vowels	The	vowels	[i]	and	[u]	tend	to	be	devoiced	and	become	silent	when	they	fall	between	voiceless	consonants	(e.g.	すき	like).	The	final	vowel	[u]	of「～です」and「～ます」	also	tends	to	be	silent	(e.g.	したいで
す	want	to	do,	ききます	listen).	8.	Accent	The	Japanese	language	has	pitch	accent;	that	is,	some	moras	in	a	word	are	pronounced	high	and	others	low.	There	are	four	types	of	accent,	and	the	meaning	of	a	word	changes	according	to	how	it	is	accented.	The	standard	Japanese	accent	is	characterised	by	the	fact	that	the	first	and	second	moras	have
different	pitches,	and	that	the	pitch	never	rises	again	once	it	has	fallen.	5	Types	of	accent	①	Flat	(the	pitch	does	not	drop)	e.g.	に	│わ（garden）　は│な（nose）　な│まえ（name）	に	│ほんご（Japanese	language）	②	Beginning	high	(the	pitch	drops	after	the	first	mora)	e.g.	ほ	│ん（book）　て│んき（weather）　ら│いげつ（next	month）	③	Middle	high	(the
pitch	drops	after	the	second	mora)	e.g.	た	│ま│ご（egg）　ひ│こ│うき（aeroplane）　せ│んせ│い（teacher）	④	Ending	high	(the	pitch	drops	after	the	last	mora)	e.g.	く	（shoes）	　は	（flower）	　や	（holiday）	│つ│	│な│	│すみ│	お	（younger	brother）	│とうと│	は	（flower）in	④	sound	similar,	but	if	the	particle	が	is	added	│な（nose）in	①	and	は│な│	after
these	they	are	accented	differently,	and	①	is	pronounced	は	│なが	while	④	is	pronounced	は	│な│が	.	Here	are	some	other	examples	of	words	whose	meaning	differs	according	to	the	type	of	accent:	は	（bridge）	：は	（one）：い	│し│	│し（chopsticks）　　い│ち│	│ち（position）	There	are	also	local	differences	in	accent.	For	example,	the	accent	in	the
Osaka	area	6	is	quite	different	from	the	standard	accent.	Here	are	some	examples:	e.g.	Tokyo	accent　　　：　　　Osaka	accent	（standard	Japanese	accent）	　　は	│な│：は│な　　　（flower）	　り	│んご：り│んご　　（apple）	お	│んがく：お│ん│がく　（music）	9.	Intonation	There	are	three	patterns	of	intonation	in	Japanese:	①	flat	②	rising,	and	③
falling.	Questions	are	pronounced	with	a	rising	intonation.	Other	sentences	are	usually	pronounced	flat,	but	sometimes	with	a	falling	intonation.	A	falling	intonation	can	express	feelings	such	as	agreement,	disappointment,	etc.	さ	とう	ともだち	はな	み	e.g.	佐	藤	：　あした　	友	達	と　お花	見を　します。【→	flat】	い	ミラーさんも　いっしょに　行きませんか。
【	ミラー：	いいですね。	【	Sato:	falling】	I	＇	m	going	to	see	the	cherry	blossoms	tomorrow	with	some	friends.	Would	you	like	to	come	with	us,	Mr.	Miller?	Miller:	rising】	That	sounds	good.	Ⅱ	.	Classroom	Language	はじ	1.	始	めましょう。	お	2.	終わりましょう。	やす	Let＇s	begin.	Let＇s	finish.	3.	休	みましょう。	Let＇s	take	a	break.	4.	わかりますか。	Do	you
understand?	……はい、わかります。	　　いいえ、わかりません。	いち	ど	ねが	……Yes,	I	do.	No,	I	don＇t.	5.	もう　	一	度［お願	いします］。	Once	more	[please].	6.	いいです。	That＇s	fine.	ちが	7.	違	います。	No,	that＇s	wrong.	な	まえ	8.	名	前	し	けん	name	しゅくだい	9.	試	験	、	宿	題	しつもん	こた	test,	homework	れい	10.	質	問	、答	え、例	question,	answer,	example
Ⅲ	.	Everyday	Greetings	and	Expressions	1.	おはよう　ございます。	Good	morning.	2.	こんにちは。	Hello.	3.	こんばんは。	Good	evening.	やす	4.	お休	みなさい。	Good	night.	5.	さようなら。	Goodbye.	6.	ありがとう　ございます。	Thank	you.	7.	すみません。	Excuse	me./Sorry.	ねが	8.	お願	いします。	Please.	7	TERMS	USED	FOR	INSTRUCTION	だい	か	第	－課	Lesson
-	フォーム	form	文型	Sentence	Pattern	～形	～	form	例文	Example	Sentence	会話	Conversation	練	習	Exercise	問題	Practice	Question	答え	Answer	読み物	Text	復	習	Review	ぶんけい	れいぶん	かい	わ	れんしゅう	もんだい	こた	よ	もの	ふくしゅう	もく	じ	目次	Contents	さくいん	索引	Index	ぶんぽう	文法	grammar	文	sentence	ぶん	8	たん	ご	ご	単語	（語）	word	句	phrase	節
clause	く	せつ	はつおん	発音	pronunciation	母音	vowel	子音	consonant	拍	mora	アクセント	accent	イントネーション	intonation	ぼ	いん	し	いん	はく	ぎょう	［か］行	［か］	row	［い］列	［い］	column	れつ	ていねいたい	けい	しゅうしょく	修	飾	modification	例外	exception	れいがい	めい	し	名詞	noun	動詞	verb	形	容詞	adjective	　い形	容	詞	　い	-adjective	　な形	容	詞	　な	-
adjective	助詞	particle	副詞	adverb	接	続詞	conjunction	数詞	numeral	助	数詞	counter	suffix	疑問詞	interrogative	どう	し	けいよう	し	けいよう	し	けいよう	し	じょ	し	ふく	し	せつぞく	し	すう	し	じょすう	し	ぎ	もん	し	めい	し	ぶん	名詞文	どう	し	ぶん	動詞文	けいよう	し	ぶん	形	容詞文	noun	(predicate)	　sentence	verb	(predicate)	　	sentence	adjective	(predicate)	　
sentence	しゅ	ご	主語	subject	述語	predicate	目	的語	object	主題	topic	じゅつ	ご	もくてき	ご	しゅだい	こうてい	肯定	affirmative	否定	negative	完	了	perfective	ひ	てい	かんりょう	丁寧体	polite	style	of	speech	普通	体	plain	style	of	speech	未完	了	imperfective	活用	inflection,	過去	past	conjugation	非過去	non-past	ふ	つうたい	かつよう	み	かんりょう	か	こ	ひ	か	こ	KEY	TO
SYMBOLS	AND	ABBREVIATIONS	1.	Symbols	Used	in	I.	Vocabulary	①	～	indicates	a	missing	word	or	phrase	き	e.g.	～から	来ました。　came	from	～	②	－	indicates	a	missing	number	さい	e.g.	－歳	　－	years	old	③	Words	and	phrases	that	can	be	omitted	are	enclosed	in	square	brackets:	ねが	e.g.	どうぞ	よろしく［お願	いします］。　Pleased	to	meet	you.	④
Synonymous	words	and	phrases	are	enclosed	in	round	brackets:	e.g.	だれ（どなた）　who	⑤	Words	marked	with	a	star	(＊)	are	not	used	in	that	lesson	but	are	presented	as	being	relevant.	れんしゅう	⑥	The	Exercise	C	section（練	習	C）presents	expressions	used	in	the	lesson＇s	Exercise	C.	かい	わ	⑦	The	Conversation	section（会	話	）presents	words	and
expressions	used	in	the	lesson＇s	Conversation.	9	2.	Abbreviations	Used	in	IV.	Grammar	Notes	めい	し	N	noun（名	詞）	e.g.	がくせい（student）　つくえ（desk）	い	-adj	い	-adjective（い形	容	詞）	e.g.	おいしい（delicious）	けいよう	し	たかい（high,	expensive）	な	-adj	けいよう	し	な	-adjective（な形	容	詞）	e.g.	きれい［な］	（beautiful）	しずか［な］	（quiet）
どう	し	V	verb（動	詞）	S	sentence（	文	）	ぶん	e.g.	かきます（write）　たべます（eat）	ほん	e.g.	これは　	本	です。　This	is	a	book.	とうきょう	い	わたしは　あした　	東	京	へ　行きます。	I＇m	going	to	Tokyo	tomorrow.	1	Lesson	1	I.	Vocabulary	わたし	あなた	あの	ひと（あの	かた）	あの	人（あの	方）	～さん	～ちゃん	10	～じん	～人	せんせい	先生	きょうし	がくせい	かい
しゃいん	しゃいん	教師	学生	会社員	社員	I	you	that	person,	he,	she（あの	かた	is	the	polite	equivalent	of	あの	ひと）	Mr.,	Ms.（suffix	added	to	a	name	for	expressing	politeness）	（suffix	often	added	to	a	child＇s	name	instead	of	～さん）	（suffix	meaning	＇a	national	of	＇;	e.g.	アメリカじん,	an	American）	teacher,	instructor（	not	used	when	referring	to	one＇
s	own	job）	teacher,	instructor	student	company	employee	employee	of	～	company（used	with	a	company＇s	name,	e.g.	IMC	の	しゃいん）	ぎんこういん	いしゃ	けんきゅうしゃ	銀行員	医者	研究者	bank	employee	[medical]	doctor	researcher,	scholar	だいがく	びょういん	大学	病院	university	hospital	だれ（どなた）	who（どなた	is	the	polite	equivalent	of	だれ）	－
さい	なんさい（おいくつ）	はい	いいえ	－歳	何歳	－	years	old	h	o	w	o	l	d	（	おいくつ	i	s	t	h	e	p	o	l	i	t	e	equivalent	of	なんさい）	yes	no	れんしゅう	練	習	C	はじ	初	めまして。	How	do	you	do?（	lit.	I	am	meeting	1	you	for	the	first	time.	Usually	used	as	the	first	phrase	when	introducing	oneself.）	き	～から	来ました。	ねが	［どうぞ］よろしく［お願	いします］	。	I＇m
from	～（country）.	Pleased	to	meet	you.（	lit.	Please	be	nice	to	me.	Usually	used	at	the	end	of	a	self-introduction.）	しつれい	失	礼	ですが	Excuse	me,	but（	used	when	asking	someone	for	personal	information	such	as	their	name	or	address）	な	まえ	お名	前	は？	こちらは	～さんです。	May	I	have	your	name?	This	is	Mr./Ms.	～.	アメリカ	U.S.A.	イギリス	U.K.
インド	India	インドネシア	Indonesia	韓国	South	Korea	タイ	Thailand	かんこく	ちゅうごく	中	国	China	ドイツ	Germany	日本	Japan	ブラジル	Brazil	に	ほん	でん	き	IMC／パワー電	気／ブラジルエアー	fictitious	companies	AKC	a	fictitious	institute	こうべ	びょういん	神戸	病	院	だいがく	ふ	じ	だいがく	さくら大	学	／富士	大	学	a	fictitious	hospital	fictitious	universities	11	1	II.
Translation	Sentence	Patterns	1.	I＇m	Mike	Miller.	2.	Mr.	Santos	isn＇t	a	student.	3.	Is	Mr.	Miller	a	company	employee?	4.	Mr.	Santos	is	also	a	company	employee.	Example	Sentences	1.	Are	you	[Mr.]	Mike	Miller?	……Yes,	I	am	[Mike	Miller].	2.	Are	you	a	student,	Mr.	Miller?	……No,	I＇m	not	[a	student].	3.	Is	Mr.	Wang	a	bank	employee?	……No,	he	isn
＇t	[a	bank	employee].	He＇s	a	doctor.	4.	Who＇s	that	[person]?	……That＇s	Professor	Watt.	He＇s	at	Sakura	University.	12	5.	Is	Mr.	Gupta	a	company	employee?	……Yes,	he	is	[a	company	employee].	Is	Karina	a	company	employee,	too?	……No,	she＇s	a	student.	6.	How	old	is	Teresa?	……She＇s	nine	[years	old].	Conversation	Sato:	Yamada:	Miller:
Sato:	　　How	do	you	do?	Good	morning.	Good	morning.	Ms.	Sato,	this	is	Mike	Miller.	How	do	you	do?	I＇m	Mike	Miller.	I＇m	from	America.	Pleased	to	meet	you.	I＇m	Keiko	Sato.	Nice	to	meet	you.	III.	Useful	Words	and	Information	くに	ひと	国・人・ことば　Countries,	People	and	Languages	くに	ひと	国	　　Country	アメリカ	(U.S.A.)	イギリス	(U.K.)	人
　　People	えい	ご	じん	えい	ご	英	語	(English)	イギリス	人	英	語	(English)	じん	ご	イタリア	(Italy)	イタリア	人	イラン	(Iran)	イラン	人	インド	(India)	インド	人	インドネシア	(Indonesia)	インドネシア	人	エジプト	(Egypt)	エジプト	人	オーストラリア	(Australia)	オーストラリア	人	カナダ	(Canada)	ことば　　Language	じん	アメリカ	人	1	イタリア語	(Italian)	じん	ご	ペルシア語
(Persian)	じん	ご	ヒンディー語	(Hindi)	じん	じん	ご	インドネシア語	(Indonesian)	ご	アラビア語	(Arabic)	じん	じん	えい	ご	英	語	(English)	えい	ご	カナダ	人	英	語	(English)	ご	フランス語	(French)	かんこく	韓	国	(South	Korea)	かんこくじん	かんこく	ご	韓国人	韓	国	語	(Korean)	じん	サウジアラビア	(Saudi	Arabia)	サウジアラビア	人	シンガポール	(Singapore)	シンガポール	人	スペ
イン	(Spain)	じん	じん	スペイン	人	じん	ご	アラビア語	(Arabic)	えい	ご	英	語	(English)	ご	スペイン語	(Spanish)	ご	タイ	(Thailand)	タイ	人	タイ語	(Thai)	ちゅうごく	ちゅうごくじん	ちゅうごく	ご	中	国	(China)	ドイツ	(Germany)	に	ほん	中	国人	中	国	語	(Chinese)	じん	ご	ドイツ	人	ドイツ語	(German)	に	ほんじん	に	ほん	ご	日	本	(Japan)	日本	人	日	本	語	(Japanese)	フランス
(France)	フランス	人	フィリピン	(Philippines)	フィリピン	人	ブラジル	(Brazil)	ブラジル	人	ベトナム	(Vietnam)	ベトナム	人	マレーシア	(Malaysia)	マレーシア	人	メキシコ	(Mexico)	メキシコ	人	ロシア	(Russia)	ロシア	人	じん	じん	じん	じん	じん	じん	じん	ご	フランス語	(French)	ご	フィリピノ語	(Filipino)	ご	ポルトガル語	(Portuguese)	ご	ベトナム語	(Vietnamese)	ご	マレーシア語
(Malaysian)	ご	スペイン語	(Spanish)	ご	ロシア語	(Russian)	13	1	IV.	Grammar	Notes	1．	N1	は	N2	です	1）Particle	は	The	particle	は	indicates	that	the	noun	before	it	(N1)	is	the	topic	of	the	sentence	(see	Topic	and	Subject	article).	The	speaker	forms	a	sentence	by	adding	は	to	what	he	or	she	wants	to	talk	about,	and	then	makes	statements	about	it.	①	わた
しは	マイク・ミラーです。	I＇m	Mike	Miller.	［Note］The	particle	は	is	read	わ	.	2）です	Nouns	used	with	です	work	as	predicates.	Besides	indicating	judgment	or	assertion,	です	also	shows	politeness	towards	the	listener.	です	inflects	when	the	sentence	is	negative	(see	2.	below)	or	in	the	past	tense	(see	Lesson	12).	かいしゃいん	②	わたしは	会	社	員	です。	I
＇m	a	company	employee.	2．	N1	は	N2	じゃ（では）ありません	じゃ	（では）ありません	is	the	negative	form	of	です	.	じゃ	ありません	is	often	used	in	everyday	conversation,	while	では	ありません	is	used	in	formal	speech	and	writing.	がくせい	14	③	サントスさんは	学	生	じゃ	ありません。	（では）	［Note］The	は	in	では	is	pronounced	わ	.	Mr.	Santos	isn＇t	a
student.	3．	N1	は	N2	ですか	 (question)	1）Particle	か	The	particle	か	is	used	to	express	uncertainty,	doubt,	etc.	on	the	part	of	the	speaker.	A	question	can	be	formed	simply	by	adding	か	to	the	end	of	a	sentence.	A	question	usually	ends	with	a	rising	intonation.	2）Questions	asking	whether	a	statement	is	correct	or	not	This	type	of	question	is	formed
simply	by	adding	か	to	the	end	of	the	statement,	leaving	the	word	order	the	same.	The	reply	begins	with	はい	if	the	statement	is	agreed	with,	and	いいえ	if	it	is	disagreed	with.	じん	④	ミラーさんは	アメリカ人	ですか。	じん	……はい、アメリカ人	です。	せんせい	⑤	ミラーさんは	先	生	ですか。	せんせい	……いいえ、先	生	じゃ	ありません。	3）Questions	with
interrogatives	Is	Mr.	Miller	an	American?	……Yes,	he	is	[an	American].	Is	Mr.	Miller	a	teacher?	……No,	he	isn＇t	[a	teacher].	An	interrogative	replaces	the	part	of	the	sentence	that	states	what	the	speaker	wants	to	ask	about.	The	word	order	does	not	change,	and	か	is	added	at	the	end.	かた	⑥	あの	方	は	どなたですか。	かた	……	［あの	方	は］ミラーさんで
す。	Who＇s	that	[person]?	……That＇s	Mr.	Miller.	4．	N	も	「も」is	used	when	the	same	thing	applies	as	was	stated	previously.	かいしゃいん	1	かいしゃいん	⑦	ミラーさんは	会	社	員	です。グプタさんも	会	社	員	です。	Mr.	Miller	is	a	company	employee.	Mr	Gupta	is	also	a	company	employee.	5．	N1	の	N2	When	a	noun	N1	modifies	a	following	noun	N2,	の	is
used	to	connect	the	two	nouns.	In	Lesson	1,	N1	represents	an	organisation	or	some	kind	of	group	to	which	N2	belongs.	しゃいん	⑧	ミラーさんは	IMC	の	社	員	です。	Mr.	Miller	is	an	IMC	employee.	6．	～さん	さん	is	added	to	the	given	name	or	family	name	of	the	listener	or	a	third	person	to	show	the	speaker＇s	respect	to	that	person.	It	should	never	be
used	with	the	speaker＇s	own	name.	ちゃん	is	added	to	small	children＇s	names	instead	of	さん	to	indicate	familiarity.	かた	⑨	あの	方	は	ミラーさんです。	That＇s	Mr.	Miller.	When	referring	directly	to	the	listener,	the	word	あなた	(you)	is	not	generally	used	if	the	speaker	knows	the	listener＇s	name.	The	listener＇s	given	name	or	family	name	followed	by
さん	is	usually	used.	⑩	すず	き	がくせい	鈴	木：　ミラーさんは	学	生	ですか。	Suzuki:	Are	you	a	student,	Mr.	Miller?	かいしゃいん	ミラー：　いいえ、会	社	員	です。	Miller:	No,	I	work	for	a	company.	［Note］あなた	is	used	to	address	someone	with	whom	one	is	very	familiar,	such	as	one＇s	husband,	wife,	romantic	partner,	etc.	Be	careful	about	using	it	in	other
situations,	as	it	can	sound	impolite.	15	Lesson	2	2	16	I.	Vocabulary	これ	それ	あれ	this（thing	here）	that（thing	near	the	listener）	that（thing	over	there）	この	～	その	～*	あの	～*	this	～,	this	～	here	that	～,	that	～	near	the	listener	that	～,	that	～	over	there	ほん	じしょ	ざっし	しんぶん	ノート	てちょう	めいし	カード	本	辞書	雑誌	新聞	えんぴつ	ボールペン	シャー
プペンシル	鉛筆	かぎ	とけい	かさ	かばん	手帳	名刺	時計	傘	book	dictionary	magazine	newspaper	notebook	personal	organiser	business	card	（credit）card	pencil	ballpoint	pen	mechanical	pencil,	propelling	pencil	key	watch,	clock	umbrella	bag,	briefcase	CD	CD,	compact	disc	テレビ	ラジオ	カメラ	コンピューター	くるま	television	radio	camera	computer	car,
vehicle	つくえ	いす	チョコレート	コーヒー	車	机	desk	chair	chocolate	coffee	［お］	みやげ	［お］	土産	えいご	にほんご	～ご	英語	日本語	～語	the	English	language	the	Japanese	language	～	language	なん	何	what	そう	souvenir,	present	2	so	れんしゅう	練	習	C	あのう	えっ	どうぞ。	。	［どうも］ありがとう［ございます］	そうですか。	ちが	違	います。	あ	Er...（used	to
show	hesitation）	Oh?	What!	（	used	when	hearing	something	unexpected）	Here	you	are.（	used	when	offering	someone	something）	Thank	you	[very	much].	I	see.	No,	it	isn＇t./You	are	wrong.	Oh!（used	when	becoming	aware	of	something）	かい	わ	会	話	せ	わ	これから	お世話に	なります。	Thank	you	in	advance	for	your	kindness.	こちらこそ［どうぞ］よ
ろしく	ねが	［お願	いします］	。	Pleased	to	meet	you,	too.（response	to	［どうぞ］よろしく［おねがいしま	す］。）	17	II.	Translation	2	Sentence	Patterns	1.	This	is	a	dictionary.	2.	That＇s	my	umbrella.	3.	This	book	is	mine.	Example	Sentences	1.	Is	this	a	ballpoint	pen?	……Yes,	it	is.	2.	Is	that	a	notebook?	……No,	it＇s	a	personal	organiser.	3.	What＇s	that?
……It＇s	a	business	card.	4.	Is	this	a	9,	or	a	7?	……It＇s	a	9.	5.	What	kind	of	magazine	is	that?	……It＇s	a	computer	magazine.	18	6.	Whose	bag	is	that?	……It＇s	Ms.	Sato＇s	[bag].	7.	Is	this	yours,	Mr.	Miller?	……No,	it＇s	not	[mine].	8.	Whose	is	this	key?	……It＇s	mine.	Conversation	　　　　　Thank	you	in	advance	for	your	kindness	Ichiro	Yamada:	Yes,
who	is	it?	Santos:	It＇s	Jose	Santos,	from	408.	Santos:	……………………………………………………	Hello,	I＇m	Jose	Santos.	I＇ve	just	moved	in	here.	(lit:	Thank	you	in	advance	for	your	kindness.)	Nice	to	meet	you.	Ichiro	Yamada:	Pleased	to	meet	you,	too.	Santos:	Here＇s	some	coffee	for	you.	(lit:	Umm......	this	is	coffee.	Please	take	it.)	Ichiro	Yamada:	Thank
you	very	much.	III.	Useful	Words	and	Information	な	まえ	名前　　Family	Names	2	Common	Family	Names	in	Japanese	1	5	さ	とう	わた	なべ	こ	ばやし	佐　藤	渡　辺	9	小　林	13	佐々木	17	2	さ	さ	き	いの	うえ	き	い	とう	か	とう	さい	とう	き	むら	鈴　木	6	伊　藤	10	加　藤	14	井　上	すず	18	斎　藤	木　村	3	7	11	15	たか	はし	やま	もと	よし	だ	やま	ぐち	高　橋	4	山　本	8
吉　田	12	山　口	19	16	はやし	林	20	た	なか	なか	むら	やま	だ	まつ	もと	し	みず	田　中	中　村	山　田	松　本	清　水	城岡啓二、村山忠重「日本の姓の全国順位データベース」より。2011	年	8	月公開	Taken	from	＇A	Database	of	the	Nationwide	Order	of	Prevalence	of	Japanese	Family	Names＇,	by	Keiji	Shirooka	and	Tadashige	Murayama	August	2011	19	Greetings	はじ	初
めまして。	⇦	When	people	meet	for	the	first	time	on	business,	business	cards	are	exchanged.	どうぞ　よろしく	ねが	お願いします。	When	you	move	house,	it	is	polite	to	introduce	yourself	to	your	new	neighbours	and	give	them	a	⇨	small	gift,	such	as	a	towel,	soap	or	sweets.	IV.	Grammar	Notes	2	1．	これ／それ／あれ	これ	,	それ	and	あれ	are	demonstratives
and	work	as	nouns.	これ	refers	to	something	near	the	speaker.	それ	refers	to	something	near	the	listener.	あれ	refers	to	something	distant	from	both	the	speaker	and	the	listener.	①	じ	しょ	それは	辞	書	ですか。	かさ	②	これは	だれの	傘	ですか。	Is	that	a	dictionary?	Whose	umbrella	is	this?	2．	この	N	／その	N	／あの	N	この	,	その	and	あの	modify	nouns.	③	ほん
この	本	は	わたしのです。	かた	④	あの	方	は	どなたですか。	This	book	is	mine.	Who	is	that	[person]?	あれ	あの	かばん	20	これ	この	かばん	 それ	その	かばん	3．	そうです	In	a	noun	sentence,	the	wordそう	is	often	used	to	answer	(in	the	affirmative)	a	question	requiring	an	affirmative	or	negative	answer.	The	expression	はい、そうです	can	be	used.	じ	しょ	⑤	それは
辞	書	ですか。	……はい、そうです。	Is	that	a	dictionary?	……Yes,	it	is.	そう	is	not	usually	used	when	answering	a	question	in	the	negative;	it	is	more	common	to	say	ちがいます	(No,	it	isn＇t),	followed	by	the	correct	answer.	⑥	それは	ミラーさんのですか。	ちが	……いいえ、違	います。	Is	that	Mr.	Miller＇s?	……No,	it	isn＇t.	⑦	それは	シャープペンシルですか。	……
いいえ、ボールペンです。	Is	that	a	mechanical	pencil?	……No,	it＇s	a	ballpoint	pen.	4．	～か、～か	This	is	a	question	asking	the	listener	to	choose	between	two	or	more	alternatives	for	the	answer.	In	answering	this	type	of	question,	it	is	usual	to	state	the	chosen	alternative,	without	saying	either	はい	or	いいえ.	⑧	これは「９」ですか、	「７」ですか。	……
「９」です。	2	Is	this	a	9	or	a	7?	……It＇s	a	9.	5．	N1	の	N2	It	was	explained	in	Lesson	1	that	の	is	used	to	connect	two	nouns	N1	and	N2	when	N1	modifies	N2.	The	present	lesson	explains	some	other	uses	of	の.	1）N1	explains	what	N2	is	about.	ほん	⑨	これは	コンピューターの	本	です。	2）N1	indicates	who	owns	N2.	ほん	⑩	これは	わたしの	本	です。	This	is
a	book	on	computers.	This	is	my	book.	6．の	substituting	for	a	noun	の	can	be	used	instead	of	a	noun	that	has	already	been	mentioned	(e.g.	instead	of	かば	ん	in	example		).	If	placed	after	the	noun	(as	in	example		,	where	it	comes	after	the	noun	さとうさん）,	it	enables	N2（かばん）in	N1	の	N2（さとうさんの	かばん）	to	be	omitted.	の	is	used	as	a
replacement	for	things	but	not	for	people.		あれは	だれの	かばんですか。	さ	とう	……佐	藤	さんのです。	Whose	bag	is	that?	……It＇s	Ms.	Sato＇s.		この	かばんは	あなたのですか。	……いいえ、わたしのじゃ	ありません。	Is	this	bag	yours?	……No,	it	isn＇t	[mine].	しゃいん		ミラーさんは	IMC	の	社	員	ですか。	しゃいん	……はい、IMC	の	社	員	です。	×　はい、IMC	のです。
Does	Mr.	Miller	work	at	IMC?	……Yes,	he	does.	7．	お～	The	prefix	お	is	attached	to	words	when	the	speaker	is	speaking	politely	（e.g.［お］みやげ、	［お］	さけ）	.	8．	そうですか	This	expression	is	used	by	the	speaker	to	acknowledge	some	new	information	he	or	she	has	just	been	given.	It	is	pronounced	with	a	falling	intonation.	かさ		この	傘	は	あなたの
ですか。	Is	this	umbrella	yours?	ちが	……いいえ、違	います。シュミットさんのです。	……No,	it	isn＇t.	It＇s	Mr	Schmidt＇s.	そうですか。	Oh,	I	see.	21	Lesson	3	I.	Vocabulary	3	ここ	そこ	あそこ	どこ	here,	this	place	there,	that	place	near	the	listener	that	place	over	there	where,	what	place	こちら	this	way,	this	place（polite	equivalent	of	ここ）	that	way,	that
place	near	the	listener（polite	equivalent	of	そこ）	that	way,	that	place	over	there（polite	equivalent	of	あそこ）	which	way,	where（polite	equivalent	of	どこ）	そちら	あちら	どちら	22	きょうしつ	教室	しょくどう	食堂	じむしょ	事務所	かいぎしつ	会議室	うけつけ	受付	ロビー	へや	部屋	トイレ（おてあらい）	（お手洗い）	classroom	dining	hall,	canteen	office	conference
room,	meeting	room	reception	desk	lobby	room	toilet,	rest	room	かいだん	エレベーター	エスカレーター	じどうはんばいき	staircase	lift,	elevator	escalator	vending	machine	でんわ	［お］	くに	かいしゃ	うち	階段	自動販売機	電話	［お］	国	会社	telephone	handset,	telephone	call	country	company	house,	home	くつ	ネクタイ	ワイン	靴	shoes	tie,	necktie	wine	うりば	売り
場	ちか	－かい（がい）	なんがい＊	地下	－階	何階	department,	counter（in	a	department	store,	etc.）	basement	-th	floor	what	floor	－えん	いくら	－円	－	yen	ひゃく	せん	まん	百	千	万	3	how	much	hundred	thousand	ten	thousand	れんしゅう	練	習	C	すみません。	どうも。	Excuse	me.	Thanks.	23	かい	わ	会	話	いらっしゃいませ。	み	［～を］見せて	ください。	じゃ	［～を］
ください。	Welcome./May	I	help	you?（a	greeting	to	a	customer	or	a	guest	entering	a	shop,	etc.）	Please	show	me	[～].	well,	then,	in	that	case	Give	me	[～],	please.	イタリア	Italy	スイス	Switzerland	フランス	France	ジャカルタ	Jakarta	バンコク	Bangkok	ベルリン	Berlin	新大阪	name	of	a	station	in	Osaka	しんおおさか	II.	Translation	Sentence	Patterns	3	1.	This
is	the	cafeteria.	2.	The	elevator＇s	over	there.	Example	Sentences	1.	Is	this	Shin-Osaka?	……Yes,	it	is.	2.	Where＇s	the	toilet?	……It＇s	over	there.	3.	Where＇s	Mr.	Yamada?	……He＇s	in	the	meeting	room.	4.	Where＇s	the	office?	……It＇s	over	there.	5.	Which	country	are	you	from?	……America.	6.	Where	are	those	shoes	from?	……They＇re	Italian
[shoes].	24	7.	How	much	is	this	watch?	……It＇s	18,600	yen.	Conversation	　　　　　　　I＇ll	take	it,	please	Shop	Assistant	A:	Good	afternoon.	(lit:	Welcome.)	Maria:	[Excuse	me.]	Where＇s	the	wine	department?	Shop	Assistant	A:	It＇s	on	Basement	Level	1.	Maria:	Thanks.	……………………………………………………	Maria:	Shop	Assistant	B:	Maria:	Shop
Assistant	B:	Maria:	Shop	Assistant	B:	Maria:	Excuse	me.	Could	you	show	me	that	bottle	of	wine,	please?	Yes,	here	you	are.	Where＇s	this	wine	from?	It＇s	from	Japan.	How	much	is	it?	It＇s	2,500	yen.	OK,	I＇ll	take	it,	please.	III.	Useful	Words	and	Information	デパート　　Department	Store	おくじょう	屋上	かい	８階	かい	７階	かい	６階	かい	５階	かい	４階	が
い	３階	かい	２階	かい	１階	3	ゆうえん	ち	遊	園地	amusement	area	もよお	ものかいじょう	レストラン・	催	し物	会	場	restaurants,	event	hall	とけい	めがね	時計・眼鏡	watches,	spectacles	ようひん	りょこうようひん	スポーツ用	品	・旅	行	用	品	sporting	goods,	leisure	goods	こ	ふく	ほん	ぶんぼう	ぐ	子ども服	・おもちゃ・本	・文	房	具	children's	clothes,	toys,	books,	stationery
か	ぐ	しょっ	き	でん	か	せいひん	家具・	食	器・電	化	製	品	furniture,	kitchenware,	electrical	appliances	しん	し	ふく	紳士服	men＇s	wear	ふ	じんふく	婦人	服	ladies＇	wear	くつ	け	しょうひん	靴	・かばん・アクセサリー・化	粧	品	shoes,	bags,	accessories,	cosmetics	ち	か	かい	しょくひん	ち	か	かい	ちゅうしゃじょう	地下１階　	食	品	food	地下２階　	駐	車	場	car	park,	parking
lot	25	IV.	Grammar	Notes	1．	ここ／そこ／あそこ／こちら／そちら／あちら	3	The	demonstratives	ここ,	そこ	and	あそこ	refer	to	places.	ここ	indicates	the	place	where	the	speaker	is,	そこ	the	place	where	the	listener	is,	and	あそこ	a	place	distant	from	both	the	speaker	and	the	listener.	こちら,	そちら	and	あちら	refer	to	direction	and	can	also	be	used	as	politer-
sounding	alternatives	for	ここ,	そこ	and	あそこ.	あそこ	ここ	そこ	［	Note	］	When	the	speaker	regards	the	listener	as	sharing	his/her	territory,	the	place	where	they	both	are	is	designated	by	ここ.	In	this	situation,	そこ	indicates	a	place	slightly	distant	from	where	they	both	are,	and	あそこ	somewhere	even	further	away.	あそこ	そこ	26	ここ	2．	N	は	place	で
す	Using	this	sentence	pattern,	you	can	state	where	a	place,	thing	or	person	is.	①	②	③	て	あら	お手	洗	いは	あそこです。	でん	わ	かい	電	話は	2	階です。	やま	だ	じ	む	しょ	山	田さんは	事務	所	です。	The	toilet	is	over	there.	The	telephone	is	on	the	second	floor.	Mr.	Yamada	is	in	his	office.	3．	どこ／どちら	どこ	is	used	for	asking“Where?”and	どちら	for“Which
direction?”どちら	can	also	be	used	for	asking“Where?”,	in	which	case	it	is	politer	than	どこ	.	て	あら	④	お手	洗	いは	どこですか。	……あそこです。	Where＇s	the	toilet?	……It＇s	over	there.	⑤	エレベーターは	どちらですか。	Where＇s	the	lift?	……あちらです。	……It＇s	in	that	direction.	(It＇s	over	there.)	どこ	and	どちら	are	also	used	for	asking	the	name	of	the
country,	company,	school	or	other	place	or	organisation	to	which	someone	belongs.	なん	cannot	be	used	in	this	case.	どちら	is	politer	than	どこ.	⑥	⑦	がっこう	学	校	は	どこですか。	What	school	do	you	go	to?	かいしゃ	会	社	は	どちらですか。	What	company	do	you	work	for?	3	4．	N1	の	N2	When	N1	is	the	name	of	a	country	and	N2	is	the	name	of	a	product,	it
means	that	N2	is	made	in	that	country.	When	N1	is	the	name	of	a	company	and	N2	is	the	name	of	a	product,	it	means	that	N2	is	made	by	that	company.	The	interrogative	どこ	is	used	when	asking	where	or	by	what	company	something	is	made.	⑧	これは	どこの	コンピューターですか。	に	ほん	……日	本	の	コンピューターです。	でん	き	……パワー電	気の	コン
ピューターです。	……It＇s	made	by	Power	Electric	Company.	Where	is	this	computer	made?	/	What	company	is	this	computer	made	by?	……It＇s	made	in	Japan.	5．The	こ／そ／あ／ど	system	of	demonstratives	こ	series	そ	series	あ	series	ど	series	Thing	これ	それ	あれ	どれ（L	.16）	Thing	/	Person	この	N	その	N	あの	N	どの	N（L	.16）	Place	ここ	そこ	あそこ
どこ	Direction	/	Place	(polite)	こちら	そちら	あちら	どちら	6．	お～	The	prefix	お	is	added	to	things	related	to	the	listener	or	a	third	party	in	order	to	show	the	speaker＇s	respect	toward	that	person.	くに	⑨	［お］国	は	どちらですか。	What	country	are	you	from?	27	Lesson	4	I.	Vocabulary	4	28	おきます	ねます	はたらきます	やすみます	べんきょうします	おわります
起きます	寝ます	働きます	休みます	勉強します	終わります	get	up,	wake	up	sleep,	go	to	bed	work	take	a	rest,	take	a	holiday	study	finish	デパート	ぎんこう	ゆうびんきょく	としょかん	びじゅつかん	銀行	郵便局	図書館	美術館	department	store	bank	post	office	library	art	museum,	art	gallery	いま	－じ	－ふん（－ぷん）	はん	なんじ	なんぷん＊	今	－時	－分	半	何時	何分	now	－
o＇clock	－	minute	half	what	time	what	minute	ごぜん	ごご	午前	午後	a.m.,	morning	p.m.,	afternoon	あさ	ひる	ばん（よる）	朝	昼	晩（夜）	morning	daytime,	noon	night,	evening	おととい	きのう	きょう	あした	あさって	the	day	before	yesterday	yesterday	today	tomorrow	the	day	after	tomorrow	けさ	こんばん	今晩	this	morning	this	evening,	tonight	やすみ	ひるやす
み	休み	昼休み	rest,	a	holiday,	a	day	off	lunchtime	しけん	かいぎ	試験	会議	えいが	映画	examination,	test	meeting,	conference（～を	します：	hold	a	meeting）	film,	movie	まいあさ	まいばん	まいにち	毎朝	毎晩	毎日	every	morning	every	night	every	day	げつようび	かようび	すいようび	もくようび	きんようび	どようび	にちようび	なんようび	月曜日	火曜日	水曜日	木曜日	金曜日
土曜日	日曜日	何曜日	Monday	Tuesday	Wednesday	Thursday	Friday	Saturday	Sunday	what	day	of	the	week	～から	～まで	～と	～	from	～	up	to	～,	until	～	and（used	to	connect	nouns）	れんしゅう	練	習	C	たいへん	大	変	ですね。	That＇	s	tough,	isn	＇	t	it?（	used	when	expressing	sympathy）	かい	わ	会	話	ばんごう	番号	number	何番	そちら	what	number	your
place	ニューヨーク	ペキン	ロサンゼルス	ロンドン	New	York	Beijing（北京）	Los	Angeles	London	あすか	a	fictitious	Japanese	restaurant	なんばん	ぎんこう	アップル銀	行	a	fictitious	bank	みどり図	書	館	a	fictitious	library	やまと美	術	館	a	fictitious	art	gallery	と	しょかん	び	じゅつかん	4	29	II.	Translation	Sentence	Patterns	1.	It＇s	five	past	four	now.	2.	I	get	up	at	six
[o＇clock]	every	morning.	3.	I	studied	yesterday.	4	Example	Sentences	1.	What	time	is	it	now?	……It＇s	ten	past	two.	What＇s	the	time	in	New	York	now?	……It＇s	ten	past	midnight.	2.	What	days	are	you	off	work?	……Saturdays	and	Sundays.	3.	What	are	Apple	Bank＇s	opening	hours?	……From	nine	till	three.	4.	What	time	do	you	usually	go	to	bed?
……[I	go	to	bed	at]	eleven	o＇clock.	30	5.	When	do	you	start	and	finish	studying	every	day?	……I	study	from	nine	am	until	three	pm.	6.	Do	you	work	on	Saturdays?	……No,	I	don＇t.	7.	Did	you	study	yesterday?	……No,	I	didn＇t.	Conversation	Miller:	Sato:	Miller:	　　　What	time	are	you	open	to?	Excuse	me,	what	is	Asuka＇s	phone	number?	Asuka?	It＇s
5275-2725.	Thank	you	very	much.	……………………………………………………	＇Asuka＇	staff	member:	Miller:	＇Asuka＇	staff	member:	Miller:	＇Asuka＇	staff	member:	Miller:	Hello,	Asuka	here.	Excuse	me.	What	time	are	you	open	to?	Until	ten.	What	days	of	the	week	are	you	closed?	Sundays.	I	see.	Thank	you.	III.	Useful	Words	and	Information	でん	わ	て
がみ	電話・手紙　　Telephone	and	Letters	How	to	Use	a	Public	Telephone	①	Lift	the	③	Press	the	②	Put	coins	or	receiver.	④	Hang	up	the	⑤	Take	card	or	receiver.	change	(if	any).	numbers.	＊	a	card	into	the	slot.	4	Public	telephones	accept	only	￥10	coins,	￥100	coins,	and	telephone	cards.	If	you	put	in	a	￥100	coin,	no	change	will	be	returned.	＊	If	the
machine	has	a	start	button,	press	it	after	③	.	Emergency	and	Information	Numbers	１１０	けいさつしょ	31	警察署	police	消防署	fire/ambulance	１１７	時報	time	１７７	天気予報	weather	forecast	１０４	電話番号案内	directory	inquiries	１１９	しょうぼうしょ	じ	ほう	てん	き	よ	ほう	でん	わ	ばんごうあんない	How	to	Write	an	Address	ward	district,	prefecture	postal
(zip)	code	〒６５８−００６３	ひょう	ご	けん	こうべ	town	city	し	ちゅうおう	く	さんのみや	兵庫	県	神戸	市	中央	区	三	宮	１−２３	ごう	コウベハイツ	４０５号	building	name	apartment	number	IV.	Grammar	Notes	いま	じ	ふん	1．	今	－時－分です	じ	4	ふん	To	express	time,	the	counter	suffixes	時	(o＇clock)	and	分	(minutes)	are	placed	after	the	numbers.	分	is	read	ふん
after	2,	5,	7,	or	9	and	ぷん	after	1,	3,	4,	6,	8	and	10.	1,	6,	8	and	10	are	read	いっ,	ろっ,	はっ,	and	じゅっ（じっ）beforeぷん	(see	Appendix).	To	ask	the	time,	なん	is	placed	in	front	of	じ	or	ぷん.	①	いま	なん	じ	今	何	時ですか。	じ	ぷん	……7	時	10	分です。	What	time	is	it	now?	……It＇s	7:10.	2．	V	ます／	V	ません／	V	ました／	V	ませんでした	1）V	ます	works	as	a
predicate.	Using	ます	shows	politeness	toward	the	listener.	まいにち	べんきょう	I	study	every	day.	②	わたしは	毎	日	勉	強	します。	2）V	ます	is	used	when	a	sentence	expresses	something	habitual	or	a	truth.	It	is	also	used	when	a	sentence	expresses	a	behavior	or	event	that	will	occur	in	the	future.	The	table	below	shows	its	negative	and	past-tense	forms.
Non-past	(future/present)	Affirmative	32	Negative	③	まいあさ	Past	おきます	おきました	おきません	おきませんでした	じ	お	毎	朝	6	時に	起きます。	じ	お	④	あした	6	時に	起きます。	じ	I	get	up	at	six	every	morning.	I＇m	going	to	get	up	at	six	tomorrow	morning.	お	⑤	けさ	6	時に	起きました。	I	got	up	at	six	this	morning.	3）Verb	question	sentences	are	formed	by
putting	か	at	the	end	of	the	sentence,	without	changing	the	word	order.	When	using	an	interrogative,	this	is	placed	in	the	part	of	the	sentence	that	the	speaker	wants	to	ask	about.	When	answering	such	questions,	the	verb	in	the	question	is	repeated.	そうです	andちがいます（see	Lesson	2）cannot	be	used	when	replying	to	a	verb	sentence	question.	べん
きょう	⑥	きのう	勉	強	しましたか。	Did	you	study	yesterday?	べんきょう	……はい、勉	強	しました。	……Yes,	I	did	[study].	べんきょう	……いいえ、勉	強	しませんでした。	……No,	I	didn＇t	[study].	⑦	まいあさ	なん	じ	お	毎	朝	何	時に	起きますか。	じ	お	……6	時に	起きます。	What	time	do	you	get	up	in	the	mornings?	……[I	get	up	at]	six	o＇clock.	3．	N（time）に	V	The
particle	に	is	appended	to	a	noun	indicating	time	to	indicate	the	time	of	occurrence	of	an	action.	じ	はん	お	⑧	6	時	半	に	起きます。	I	get	up	at	six-thirty.	がつ	ふつか	に	ほん	き	⑨	7	月	2	日に	日	本	へ	来ました。	I	came	to	Japan	on	the	second	of	July.	(See	Lesson	5.)	［Note	1］に	is	not	used	with	the	following	kinds	of	noun	expressing	time:	きょう	,	あした	,	あさっ
て	,	きのう	,	おととい	,	けさ	,	こんばん	,	いま	,	まいあさ	,	まいばん	,	まいにち	,	せんしゅう	（L.5）	,	こんしゅう（L.5）,	らいしゅう（L.5）,	いつ	,	せんげつ（L.5）,	こんげつ（L.5）,	らいげつ（L.5）,	ことし（L.5）,	らいねん（L.5）,	（L.5）	きょねん	（L.5）,	etc.	べんきょう	⑩	きのう	勉	強	しました。	I	studied	yesterday.	4	［Note	2］With	the	following	nouns,	the	use	of	に	is
optional:	～ようび	,	あさ	,	ひる	,	ばん	,	よる		にちよう	び	な	ら	い	日	曜日	［に］奈良へ	行きます。	I＇m	going	to	Nara	on	Sunday.（See	Lesson	5.）	4．	N1	から	N2	まで	1）から	indicates	a	starting	time	or	place,	and	まで	indicates	a	finishing	time	or	place.	じ	じ	べんきょう		9	時から	5	時まで	勉	強	します。		おおさか	とうきょう	I	study	from	9	to	5.	じ	かん	大	阪	から	東
京	まで	3	時	間	かかります。	It	takes	three	hours	from	Osaka	to	Tokyo.	(See	Lesson	11.)	2）から	and	まで	are	not	always	used	together.	じ	はたら		9	時から	働	きます。	I	start	work	at	nine.	3）To	indicate	the	starting	or	finishing	time/date	of	a	noun	introduced	as	a	topic,	～から、	～まで、or	～から～まで	can	be	used	with「です」attached.			ぎんこう	じ	じ	銀	行	は
9	時から	3	時までです。	ひるやす	じ	昼	休	みは	12	時からです。	The	bank＇s	open	from	9	to	3.	The	lunch	break	starts	at	12.	5．	N1	と	N2	The	particle	と	connects	two	nouns	in	coordinate	relation.		ぎんこう	やす	ど	よう	び	にちよう	び	銀	行	の	休	みは	土	曜	日と	日	曜	日です。	The	bank	is	closed	on	Saturdays	and	Sundays.	6．	～ね	The	particle	ね	is	attached	to	the
end	of	a	sentence	and	is	used	to	elicit	agreement	from	the	listener,	check	that	the	listener	has	understood,	or	emphasize	something	to	the	listener.			まいにち	じ	べんきょう	毎	日	10	時まで	勉	強	します。	たいへん	……大	変	ですね。	やま	だ	でん	わ	ばんごう	I	study	till	ten	every	day.	……That＇s	tough,	isn＇t	it?	山	田さんの	電	話	番	号	は	871	の	6813	です。	Mr.
Yamada＇s	telephone	number	is	871-6813.	……871	の	6813	ですね。	……871-6813,	right?	33	Lesson	5	I.	Vocabulary	5	34	いきます	きます	かえります	行きます	来ます	帰ります	go	come	go	home,	return	がっこう	スーパー	えき	学校	school	supermarket	station	ひこうき	ふね	でんしゃ	ちかてつ	しんかんせん	バス	タクシー	じてんしゃ	あるいて	飛行機	船	電車	地下鉄	新幹線	自
転車	歩いて	aeroplane,	airplane	ship	electric	train	underground,	subway	the	Shinkansen,	the	bullet	train	bus	taxi	bicycle	on	foot	ひと	ともだち	かれ＊	かのじょ	かぞく	ひとりで	人	友達	彼	彼女	家族	一人で	person,	people	friend	he,	boyfriend,	lover	she,	girlfriend,	lover	family	alone,	by	oneself	せんしゅう	こんしゅう	らいしゅう	せんげつ	こんげつ＊	らいげつ	きょねん	こ
とし＊	らいねん	先週	今週	来週	先月	今月	来月	去年	来年	last	week	this	week	next	week	last	month	this	month	next	month	last	year	this	year	next	year	－ねん＊	なんねん＊	－がつ	なんがつ＊	－年	何年	－月	何月	-th	year	what	year	-th	month	of	the	year	what	month	駅	ついたち	ふつか＊	みっか	よっか＊	いつか＊	むいか	なのか＊	ようか＊	1	日	2	日	3	日	4	日	5	日	6	日	7	日	8



日	ここのか	とおか	じゅうよっか	はつか＊	にじゅうよっか＊	－にち	なんにち＊	9	日	10	日	14	日	20	日	24	日	－日	何日	いつ	たんじょうび	first	day	of	the	month	second,	two	days	third,	three	days	fourth,	four	days	fifth,	five	days	sixth,	six	days	seventh,	seven	days	eighth,	eight	days	ninth,	nine	days	tenth,	ten	days	fourteenth,	fourteen	days	twentieth,	twenty	days
twenty-fourth,	twenty-four	days	-th	day	of	the	month,	－	day（s）	which	day	of	the	month,	how	many	days	when	誕生日	birthday	れんしゅう	練	習	C	そうですね。	Yes,	it	is.	かい	わ	会	話	［どうも］ありがとう	ございました。	どう	いたしまして。	ばんせん	Thank	you	very	much.	You＇re	welcome./Don＇t	mention	it.	－番	線	platform	－	,	-th	platform	次の	next	普通
local（train）	つぎ	ふ	つう	きゅうこう	＊	急	行	rapid	特	急	express	とっきゅう	＊	こう	し	えん	甲子園	name	of	a	town	near	Osaka	大阪	城	Osaka	Castle,	a	famous	castle	in	Osaka	おおさかじょう	5	35	II.	Translation	Sentence	Patterns	1.	I	[am	going	to]	go	to	Kyoto.	2.	I	[am	going	to]	go	home	by	taxi.	3.	I	came	to	Japan	with	my	family.	Example	Sentences	5	1.
Where	are	you	going	tomorrow?	……[I＇m	going]	to	Nara.	2.	Where	did	you	go	on	Sunday?	……I	didn＇t	go	anywhere.	3.	How	are	you	getting	to	Tokyo?	……[I＇m	going]	on	the	bullet	train.	4.	Who	are	you	going	to	Tokyo	with?	……[I＇m	going	with]	Mr.	Yamada.	5.	When	did	you	arrive	in	Japan?	……[I	arrived]	on	the	twenty-fifth	of	March.	36	6.	When＇s
your	birthday?	……[It＇s	on]	the	thirteenth	of	June.	Conversation	Santos:	Woman:	Santos:	Woman:	　　Does	this	train	go	to	Koshien?	Excuse	me.	How	much	is	it	to	Koshien?	It＇s	350	yen.	350	yen?	Thank	you.	You＇re	welcome.	……………………………………………………	Santos:	Excuse	me,	which	platform	for	Koshien,	please?	Station	attendant:	Number
5.	Santos:	Thanks.	……………………………………………………	Santos:	Man:	Santos:	Excuse	me,	does	this	train	go	to	Koshien?	No,	the	next	local	train	does.	Oh,	I	see.	Thanks.	III.	Useful	Words	and	Information	しゅく	さい	じつ	祝	祭日　　National	Holidays	5	がつついたち	がんじつ	がつだい	せいじん	１	月１日	げつよう	び	１	月第２月曜日**	がつ	にち	２	月11日	元日
New	Year＇s	Day	ひ	成人の日	Coming-of-Age	Day	けんこく	き	ねん	ひ	建国記念の日	National	Foundation	Day	がつ	はつか	しゅんぶん	ひ	がつ	しょう	わ	ひ	３	月20日*	にち	４	月29日	春	分の日	昭	和の日	がつみっ	か	けんぽう	き	ねん	び	がつよっ	か	ひ	５	月３日	５	月４日	がついつ	か	５	月５日	がつだい	げつよう	び	Vernal	Equinox	Day	Showa	Day	憲法記念日	Constitution
Memorial	Day	みどりの日	Greenery	Day	ひ	こどもの日	うみ	ひ	やま	ひ	Children＇s	Day	７	月第３月曜日***	海の日	がつ	にち	８	月11日	がつだい	げつよう	び	Marine	Day	山の日	けいろう	Mountain	Day	ひ	９	月第３月曜日***	敬老の日	Respect-for-the-Aged	Day	９	月23日*	Autumnal	Equinox	Day	がつ	にち	がつだい	げつよう	び	しゅうぶん	ひ	秋	分の日	たいいく	ひ	がつみっ	か	ぶ
ん	か	ひ	がつ	にち	きんろうかんしゃ	がつ	にち	てんのうたんじょう	び	10月第２月曜日**	11月３日	11月23日	12月23日	体育の日	Health	and	Sports	Day	文化の日	Culture	Day	ひ	勤労感謝の日	Labour	Thanksgiving	Day	天皇誕	生	日	The	Emperor＇s	Birthday	*	Varies	from	year	to	year.	**	The	second	Monday	***	The	third	Monday	If	a	national	holiday	falls	on	a	Sunday,
the	following	Monday	is	taken	off	instead.	The	week	from	29th	April	to	5th	May,	which	contains	a	series	of	holidays,	is	called	ゴー	ルデンウィーク	（Golden	Week）.	Some	companies	make	the	whole	of	this	week	a	holiday	for	their	employees.	37	IV.	Grammar	Notes	い	き	かえ	へ	行きます／来ます／帰ります	1．	N（place）	When	a	verb	indicates	movement	to
a	certain	place,	the	particle	へ	is	put	after	the	place	noun	to	show	the	direction	of	the	move.	①	②	5	きょう	と	い	京	都へ	行きます。	に	ほん	I＇m	going	to	Kyoto.	き	日	本	へ	来ました。	I	came	to	Japan.	かえ	③	うちへ	帰	ります。	［Note］The	particle	へ	is	read	え	.	い	I＇m	going	home.	い	［へ］も	行きません／行きませんでした	2．	どこ	When	you	want	to	deny
everything	covered	by	an	interrogative,	you	attach	the	particle	も	to	the	interrogative	and	put	the	verb	in	its	negative	form.	い	④	どこ	［へ］も	行きません。	⑤	⑥	なに	何	も	食べません。	I＇m	not	going	to	eat	anything.	(See	Lesson	6.)	き	だれも	来ませんでした。	い	38	I＇m	not	going	anywhere.	た	Nobody	came.	き	かえ	3．	N（vehicle）で	行きます／来ます／帰り
ます	The	particle	で	indicates	a	means	or	method.	The	speaker	attaches	it	after	a	noun	representing	a	vehicle	and	uses	it	together	with	a	movement	verb	to	indicate	his	or	her	means	of	transport.	⑦	でんしゃ	い	電	車	で	行きます。	I＇m	going	by	train.	き	⑧	タクシーで	来ました。	I	came	by	taxi.	When	talking	about	walking	somewhere,	the	speaker	uses	the
expression	あるいて.	In	this	case,	the	particle	で	is	not	used.	⑨	えき	ある	かえ	駅	から	歩	いて	帰	りました。	I	walked	home	from	the	station.	4．	N（person/animal）	と	V	When	talking	about	doing	something	with	a	person	or	an	animal,	the	person	or	animal	is	marked	with	the	particle	と	.	か	ぞく	に	ほん	き	⑩	家	族	と	日	本	へ	来ました。	I	came	to	Japan	with	my
family.	If	doing	something	by	oneself,	the	expression	ひとりで	is	used.	In	this	case,	the	particle	と	is	not	used.	ひとり	とうきょう	い		一人で	東	京	へ	行きます。	I＇m	going	to	Tokyo	on	my	own.	5．	いつ	To	ask	about	time,	interrogatives	using	なん,	such	as	なんじ,	なんようび	and	なんが	つなんにち	are	used.	The	interrogative	いつ	(when)	is	also	used	to	ask	when
something	will	happen	or	happened.	いつ	does	not	take	the	particle	に.	に	ほん	き	ひろしま	い		いつ	日	本	へ	来ましたか。	がつ	にち	き	……3	月	25	日に	来ました。		いつ	広	島	へ	行きますか。	らいしゅう	い	……来	週	行きます。	When	did	you	come	to	Japan?	……[I	came	]	on	25th	March.	When	are	you	going	to	Hiroshima?	……[I＇m	going]	next	week.	6．	～よ	5	The
particle	よ	is	placed	at	the	end	of	a	sentence.	It	is	used	to	emphasise	information	which	the	listener	does	not	know,	or	to	show	that	the	speaker	is	giving	his	or	her	judgement	or	views	assertively.	でんしゃ	こう	し	えん	い		この	電	車	は	甲	子	園	へ	行きますか。	い	つぎ	ふ	つう	……いいえ、行きません。次	の「普	通	」ですよ。	Does	this	train	go	to	Koshien?	……No,
it	doesn＇t.	You	need	the	next	local	train.		ほっかいどう	うま	北	海	道	に	馬	が	たくさん	いますよ。	There	are	a	lot	of	horses	in	Hokkaido,	you	know.	(See	Lesson	18.)		マリアさん、この	アイスクリーム、おいしいですよ。	Maria,	this	ice	cream	is	very	nice,	you	know.	(See	Lesson	19.)	7．	そうですね	The	expression	そうですね	is	used	to	express	sympathy	or
agreement	with	what	the	speaker	has	said.	It	is	similar	to	the	expression	そうですか（see	Lesson	2-8）,	but	while	そうですか	is	used	by	a	speaker	to	acknowledge	the	receipt	of	some	new	information,	そうですね	is	used	to	show	sympathy	or	agreement	with	something	the	speaker	already	thought	or	knew.	にちよう	び		あしたは	日	曜	日ですね。	……あ、そうで
すね。	It＇s	Sunday	tomorrow,	isn＇t	it?	……Oh,	yes,	so	it	is.	39	Lesson	6	I.	Vocabulary	6	40	たべます	のみます	すいます［たばこを～］	みます	ききます	食べます	飲みます	吸います	見ます	聞きます	eat	drink	smoke	[a	cigarette]	see,	look	at,	watch	hear,	listen	よみます	かきます	読みます	書きます	かいます	とります	［しゃしんを～］	します	あいます	［ともだちに～］	買いま
す	撮ります	［写真を～］	read	write（かきます	can	also	mean	to	draw	or	paint,	but	in	this	case	it	is	written	with	hiragana	in	this	book）	buy	take	[a	photograph]	ごはん	あさごはん＊	ひるごはん	ばんごはん＊	パン	たまご	にく	さかな	やさい	くだもの	会います［友達に～］	do,	play	meet	[a	friend]	朝ごはん	昼ごはん	晩ごはん	a	meal,	cooked	rice	breakfast	lunch	supper	卵
肉	魚	野菜	果物	bread	egg	meat	fish	vegetable	fruit	みず	水	おちゃ	お茶	こうちゃ	紅茶	ぎゅうにゅう（ミルク）	牛乳	ジュース	ビール	［お］	さけ	［お］	酒	たばこ	water	tea,	green	tea	black	tea	milk	juice	beer	alcohol,	Japanese	rice	wine	tobacco,	cigarette	てがみ	レポート	しゃしん	手紙	写真	ビデオ	letter	report	photograph	video	[tape],	video	deck	みせ	にわ	店	庭	shop,
store	garden	しゅくだい	テニス	宿題	homework（～を	します：do	homework）	tennis（～を	します：play	tennis）	soccer,	football（～を	します：	play	soccer）	cherry-blossom	viewing（～を	しま	す：view	the	cherry	blossoms）	サッカー	［お］	はなみ	なに	いっしょに	ちょっと	いつも	ときどき	［お］	花見	何	what	時々	together	a	little	while,	a	little	bit	always,	usually
sometimes	それから	ええ	after	that,	and	then	yes	いいですね。	わかりました。	That＇s	good.	I	see.	かい	わ	会	話	なん	何	ですか。	じゃ、また［あした］。	Yes?（lit:	What	is	it?）	See	you	[tomorrow].	メキシコ	Mexico	おおさか	大	阪	デパート	つるや	a	fictitious	department	store	a	fictitious	restaurant	フランス屋	a	fictitious	supermarket	毎	日屋	a	fictitious	supermarket
や	まいにち	や	6	41	II.	Translation	Sentence	Patterns	1.	2.	3.	4.	I	[am	going	to]	read	a	book.	I	[am	going	to]	buy	a	newspaper	at	the	station.	Shall	we	go	to	Kobe	together?	Let＇s	take	a	bit	of	a	break.	Example	Sentences	6	1.	Do	you	drink	alcohol?	……No,	I	don＇t.	2.	What	do	you	usually	have	to	eat	in	the	morning?	……I	have	bread	and	eggs.	3.	What	did
you	have	to	eat	this	morning?	……I	didn＇t	have	anything.	4.	What	did	you	do	on	Saturday?	……I	studied	Japanese,	then	I	watched	a	film	with	some	friends.	5.	Where	did	you	buy	that	bag?	……[I	bought	it]	in	Mexico.	42	6.	Shall	we	play	tennis	tomorrow?	……Yes,	that	would	be	great.	7.	Let＇s	meet	at	the	station	tomorrow	at	ten	o＇clock.	……OK.
Conversation	Sato:	Miller:	Sato:	Miller:	Sato:	Miller:	Sato:	Miller:	Sato:	　　　　　　　　　　Shall	we	go	together?	Mr.	Miller!	Yes?	I＇m	going	to	see	the	cherry	blossoms	tomorrow	with	some	friends.	Would	you	like	to	come	with	us,	Mr.	Miller?	That	sounds	good.	Where	are	you	going?	Osaka	Castle.	What	time	shall	we	go?	Let＇s	meet	at	Osaka	Station
at	ten	o＇clock.	OK.	See	you	tomorrow,	then.	III.	Useful	Words	and	Information	た	もの	食べ物　　Food	くだもの	や	さい	果物	Fruit	Fruit	野菜	Vegetables	Vegetables	きゅうり	cucumber	いちご	strawberry	かき	トマト	tomato	もも	みかん	mandarin	orange	なす	egg	plant,	aubergine	aubergine,	eggplant	すいか	watermelon	りんご	apple	まめ	beans,	peas	キャベツ	ぶ
どう	grape	バナナ	banana	cabbage	ねぎ	spring	onion,	scallion	なし	はくさい	Chinese	cabbage	ほうれんそう	spinach	レタス	lettuce	じゃがいも	potato	だいこん	Japanese	radish,	mooli	onion	たまねぎ	にんじん	onion	carrot	carrot	peach	persimmon	6	Japanese	pear	にく	肉	ぎゅうにく	とりにく	ぶたにく	ソーセージ	ハム	こめ	Meat	rice	beef	chicken	pork	sausage	43	ham
たまご	egg	さかな	魚	Fish	Fish	あじ	horse	mackerel	さけ	salmon	えび	lobster,	shrimp	いわし	sardine	まぐろ	tuna	かに	crab	さば	たい	sea	bream	いか	cuttlefish,	squid	たら	cod	たこ	octopus	mackerel	さんま	mackerel	pike	かい	shellfish	Japan	depends	on	imports	for	more	than	half	of	its	food.	Its	food	self-sufficiency	rates	are	as	follows:	cereals	59%,	vegetables
81%,	fruit	38%,	meat	56%,	and	seafood	60%	(2010,	Ministry	of	Agriculture,	Forestry,	and	Fisheries).	The	self-sufficiency	rate	of	rice	(the	country’s	staple	food)	is	100%.	IV.	Grammar	Notes	1．	N	を	V（transitive）	The	particle	を	is	used	to	indicate	the	direct	object	of	a	transitive	verb.	の	①	ジュースを	飲みます。	I	drink	juice.	［Note］	を	is	used	only	in
writing	the	particle.	2．	N	を	します	6	A	fairly	wide	range	of	nouns	are	used	as	the	objects	of	the	verbします,	which	means	that	the	action	denoted	by	the	noun	is	performed.	Some	examples	are	shown	below.	1）Play	sports	or	games	サッカーを	します　play	soccer　　トランプを	します　play	cards	2）Hold	gatherings	or	events	かい	ぎ	パーティーを	します　
give	a	party　　会	議を	します　hold	a	meeting	3）Do	something	しゅくだい	し	ごと	宿	題	を	します　do	homework　　仕	事	を	します　work	でん	わ	電	話を	します　call,	phone	なに	44	3．	何を	しますか	This	is	a	question	to	ask	about	someone＇s	actions.	②	③	げつよう	び	なに	月	曜	日	何	を	しますか。	きょう	と	い	……	京	都へ	行きます。	なに	きのう	何	を	しましたか。
……サッカーを	しました。	What	are	you	doing	on	Monday?	……I＇m	going	to	Kyoto.	What	did	you	do	yesterday?	……I	played	soccer.	4．	なん	and	なに	Both	なん	and	なに	mean	＇what＇.	なん	is	used	in	the	following	cases:	1）When	it	precedes	a	word	whose	first	sound	is	in	the	た	,	だ	or	な	-row.	④	⑤	⑥	なん	それは	何	ですか。	なん	What＇s	that?	ほん	何	の	本
ですか。	ね	なん	What＇s	that	book	about?	い	寝る	まえに、何	と	言いますか。	What	do	you	say	before	going	to	bed?	(See	Lesson	21.)	なん	とうきょう	い	なに	とうきょう	い	⑦	何	で	東	京	へ	行きますか。	How	are	you	getting	to	Tokyo?	［Note］なんで	is	used	for	asking‘Why?’as	well	as‘How?＇	なにで	can	be	used	when	the	speaker	wants	to	make	it	clear	that	he	or
she	is	asking‘How?’	⑧	何	で	東	京	へ	行きますか。	How	are	you	getting	to	Tokyo?	しんかんせん	い	……新	幹	線	で	行きます。	……I＇m	going	on	the	Shinkansen.	2）When	using	it	with	a	counter	suffix.	なんさい	⑨	テレーザちゃんは	何	歳	ですか。	How	old	is	Teresa?	なに	is	used	in	all	other	cases	apart	from	1)	and	2).	⑩	なに	か	何	を	買いますか。	What	are	you	going
to	buy?	5．	N（place）で	V	When	added	after	a	noun	denoting	a	place,	the	particle	で	indicates	the	occurrence	of	an	action	in	that	place.		えき	しんぶん	か	駅	で	新	聞	を	買います。	I＇m	going	to	buy	a	paper	at	the	station.	6	6．	V	ませんか	This	expression	is	used	when	the	speaker	wants	to	invite	someone	to	do	something.	きょう	と	い		いっしょに	京	都へ	行き
ませんか。	Would	you	like	to	come	to	Kyoto	with	us?	……ええ、いいですね。	……Yes,	that＇s	a	nice	idea.	7．	V	ましょう	This	expression	is	used	when	a	speaker	is	positively	inviting	the	listener	to	do	something	with	the	speaker.	It	is	also	used	when	responding	positively	to	an	invitation.	やす		ちょっと	休	みましょう。	ひる	Let＇s	take	a	break.	た		いっしょに	昼
ごはんを	食べませんか。　　Shall	we	have	lunch	together?	た	……ええ、食べましょう。	……Yes,	let＇s	do	that.	［Note］Vませんか	and	V	ましょう	are	both	used	to	invite	someone	to	do	something,	but	Vませんか	shows	that	the	speaker	is	giving	more	consideration	to	what	the	listener	might	want	than	Vましょう.	8．	～か	か	indicates	that	the	listener	has
received	and	accepted	some	new	information.	It	is	used	in	the	same	way	as	the	か	in	そうですか（see	Lesson	2-8）.		にちよう	び	きょう	と	い	日	曜	日	京	都へ	行きました。	きょう	と	……	京	都ですか。いいですね。	I	went	to	Kyoto	on	Sunday.	……Kyoto,	eh?	Great!	45	Lesson	7	I.	Vocabulary	7	46	きります	おくります	あげます	もらいます	かします	かります	おしえます	な
らいます	かけます［でんわを～］	切ります	送ります	て	はし	スプーン	ナイフ	フォーク	はさみ	手	貸します	借ります	教えます	習います	　	［電話を～］	パソコン	ケータイ	メール	ねんがじょう	cut,	slice	send	give	receive	lend	borrow	teach	learn	make	[a	telephone	call]	hand,	arm	chopsticks	spoon	knife	fork	scissors	personal	computer	mobile	phone,	cell	phone	年賀状	e-
mail	New	Year＇s	greeting	card	けしゴム	かみ	消しゴム	紙	punch	stapler	Sellotape,	Scotch	tape,	clear	adhesive	tape	rubber,	eraser	paper	はな	シャツ	プレゼント	にもつ	おかね	きっぷ	花	パンチ	ホッチキス	セロテープ	クリスマス	荷物	お金	切符	flower,	blossom	shirt	present,	gift	luggage,	baggage,	parcel	money	ticket	Christmas	ちち	はは	おとうさん＊	父	母	お父さん
おかあさん	お母さん	もう	まだ	これから	（my）father	（my）mother	（someone	else＇s）father（also	used	to	address	one＇s	own	father）	（someone	else＇s）mother（also	used	to	address	one＇s	own	mother）	already	not	yet	from	now	on,	soon	れんしゅう	練	習	C	［～、	］すてきですね。	What	a	nice	[～]!	7	かい	わ	会	話	いらっしゃい。	あ	どうぞ	お上がり	くださ
い。	しつれい	失	礼	します。	［～は］いかがですか。	いただきます。	＊	。	ごちそうさま	［でした］	スペイン	How	nice	of	you	to	come.（lit.	Welcome.）	Do	come	in.	May	I?（lit.	I	commit	an	incivility.）	Won＇t	you	have	[～]?/Would	you	like	to	have	[～]?（used	when	offering	something）	Thank	you./I	accept.（	said	before	starting	to	eat	or	drink）	That	was
delicious.（said	after	eating	or	drinking）	Spain	47	II.	Translation	Sentence	Patterns	1.	2.	3.	4.	I	[am	going	to]	watch	a	film	on	my	PC.	I	[am	going	to]	give	some	flowers	to	Ms.	Kimura.	Karina	gave	me	some	chocolates	(lit.	I	received	some	chocolates	from	Karina.)	I＇ve	already	sent	an	e-mail.	Example	Sentences	1.	Did	you	study	Japanese	on	the	TV?
……No,	I	studied	it	on	the	radio.	7	2.	Do	you	write	your	reports	in	Japanese?	……No,	I	write	them	in	English.	3.	What＇s	＇Goodbye＇	in	Japanese?	……It＇s	＇Sayonara＇.	4.	Who	do	you	write	New	Year＇s	cards	to?	……I	write	them	to	my	teachers	and	friends.	5.	What＇s	that?	……It＇s	a	personal	organiser.	Mr.	Yamada	gave	it	to	me.	48	6.	Have	you
bought	the	tickets	for	the	bullet	train	yet?	……Yes,	I	have	[already	bought	them].	7.	Have	you	had	lunch	yet?	……No,	not	yet.	I＇m	just	about	to.	Conversation	Ichiro	Yamada:	Jose	Santos:	　　　　　　　Welcome	Yes?	It＇s	Jose	Santos.	Ichiro	Yamada:	Jose	Santos:	Hello.	(lit:Welcome.)	Please	come	in.	Thank	you.	……………………………………………………
……………………………………………………	Tomoko	Yamada:	Would	you	like	some	coffee?	Maria	Santos:	Yes,	please.	……………………………………………………	Tomoko	Yamada:	Here	you	are.	Maria	Santos:	Thank	you.	This	is	a	lovely	spoon,	isn＇t	it?	Tomoko	Yamada:	Yes,	I	was	given	it	by	someone	at	work.	It＇s	a	souvenir	from	Mexico.	III.	Useful	Words	and
Information	か	ぞく	家族　　Family	か	ぞく	わたしの	家族 My	family	そ	ぼ	そ	祖母	grandmother	ふ	そ	ふ	はは	grandparents	りょうしん	ちち	母	mother	ぼ	祖父母	祖父	grandfather	両親	父	father	parents	いもうと	おとうと	あね	あに	きょうだい	younger	sister	younger	brother	elder	sister	elder	brother	brothers	and	sisters	弟	妹	姉	兄	兄弟	つま	ふう	ふ	妻	wife	夫婦	おっと
（    	夫	husband	）	むすめ	husband	and	wife	わたし	I	こ	むすこ	娘	daughter	息子	子ども	son	た	なか	children	か	ぞく	田中さんの	家族 Mr.	(Ms.)	Tanaka’s	family	おばあさん	grandmother	おじいさん	grandfather	かあ	とう	お母さん	mother	いもうと	妹さん	お父さん	father	ねえ	おとうと	弟さん	younger	sister	にい	お姉さん	お兄さん	elder	sister	elder	brother	younger
brother	おく	奥さん	wife	しゅじん	りょうしん	ご両親	parents	きょうだい	ご兄弟	brothers	and	sisters	ふう	ふ	ご夫婦	た	なか	ご主人	husband）	田中さん	Mr.	Tanaka	（    	（Ms.	Tanaka）	むすめ	7	むすこ	娘さん	息子さん	daughter	son	Mr.	&	Mrs.,	married	couple	こ	お子さん	children	49	IV.	Grammar	Notes	1．	N（tool/means）	で	V	The	particle	で	indicates	a
method	or	means	used	for	an	action.	①	た	はしで	食べます。	に	ほん	ご	I	eat	with	chopsticks.	か	②	日	本	語で	レポートを	書きます。	ご	I＇m	going	to	write	the	report	in	Japanese.	なん	2．‘Word/Sentence’	は	～語で	何ですか	This	question	is	used	to	ask	how	to	say	a	word	or	sentence	in	another	language.	えい	ご	7	なん	③	「ありがとう」は	英	語で	何	ですか。	What
＇s	＇Arigato＇	in	English?	……「Thank	you」です。	……It＇s	＇thank	you＇.	に	ほん	ご	なん	④	「Thank	you」は	日	本	語で	何	ですか。	What＇s	＇thank	you＇	in	Japanese?	……「ありがとう」です。	……It＇s	＇Arigato＇.	3．	N（	に	N2	を	あげます	,	etc.	1	person）	Verbs	like	あげます,	かします	and	おしえます	indicate	imparting	things	or	information,	so	they	must
be	used	with	a	noun	saying	to	whom	those	things	or	information	are	imparted.	The	particle	に	is	used	to	denote	the	recipient.	き	むら	50	はな	⑤	［わたしは］木	村	さんに	花	を	あげました。	I	gave	Ms.	Kimura	some	flowers.	ほん	か	⑥	［わたしは］イーさんに	本	を	貸しました。	やま	だ	えい	ご	I	lent	Ms.	Lee	a	book.	おし	⑦	［わたしは］	山	田さんに	英	語を	教	えます。
I	teach	Mr.	Yamada	English.	4．	N（	に	N2	を	もらいます	,	etc.	1	person）	Verbs	like	もらいます,	かります	and	ならいます	indicate	receiving	things	or	information,	so	they	are	used	with	a	noun	indicating	the	person	from	whom	those	things	or	information	are	received.	The	particle	に	is	used	to	denote	that	person.	やま	だ	はな	⑧	［わたしは］	山	田さんに	花	を
もらいました。	I	received	some	flowers	from	Mr.	Yamada.	か	⑨	［わたしは］カリナさんに	CD	を	借りました。	I	borrowed	a	CD	from	Karina.	ちゅうごく	ご	なら	⑩	［わたしは］ワンさんに	中	国	語を	習	います。	I＇m	learning	Chinese	from	Mr.	Wang.	［Note］から	can	be	used	instead	of	に	in	this	sentence	pattern.	から	is	always	used	when	receiving	something
from	an	organisation	such	as	a	company	or	school	rather	than	a	person.	やま	だ	はな		［わたしは］	山	田さんから	花	を	もらいました。	I	received	some	flowers	from	Mr.	Yamada.		ぎんこう	かね	か	銀	行	から	お金	を	借りました。	I	borrowed	some	money	from	the	bank.	5．	もう	V	ました	もう	means‘already＇	and	is	used	with	Vました.	In	this	case,	Vました	means
that	the	action	has	been	completed.	The	answer	to	the	question	もう	V	ましたか	as	to	whether	an	action	has	been	completed	or	not	is	はい、もう	Vました	if	in	the	affirmative	(i.e.	the	action	has	been	completed)	and	いいえ、Vて	いません（see	Lesson	31）or	いいえ、まだです	if	in	the	negative	(i.e.	the	action	has	not	been	completed).	いいえ、Vませんでした	is
not	used	in	this	case,	since	this	means	that	something	was	not	done	in	the	past,	rather	than	that	something	has	not	been	completed	in	the	present.	に	もつ	おく		もう	荷	物	を	送	りましたか。	おく	……はい、	［もう］	送	りました。	おく	……いいえ、まだ	送	って	いません。	Have	you	sent	the	baggage	yet?	……Yes,	I	have	[sent	it].	……No,	I	haven＇t	sent	it	yet.	7
(See	Lesson	31.)	……いいえ、まだです。	……No,	not	yet.	6．Omission	of	particles	Particles	are	often	omitted	in	informal	speech	when	the	relationships	between	the	parts	of	speech	before	and	after	them	are	obvious.		この	スプーン	［は］	、すてきですね。	This	is	a	lovely	spoon,	isn＇t	it?	いっぱい		コーヒー	［を］	、もう	一	杯	いかがですか。	Would	you	like
another	cup	of	coffee?	(See	Lesson	8.)	51	Lesson	8	I.	Vocabulary	ハンサム	［な］	きれい	［な］	しずか	［な］	にぎやか	［な］	ゆうめい	［な］	しんせつ	［な］	8	52	静か	［な］	有名	［な］	親切	［な］	handsome	beautiful,	clean	quiet	lively	famous	helpful,	kind,	considerate（not	used	about	one＇s	own	family	members）	healthy,	energetic,	cheerful	free（time）
convenient	fine,	nice,	wonderful	げんき	［な］	ひま	［な］	元気	［な］	暇［な］	べんり［な］	すてき	［な］	便利	［な］	おおきい	ちいさい＊	あたらしい	ふるい	いい（よい）	わるい＊	あつい	さむい	つめたい	むずかしい	やさしい	たかい	やすい	ひくい＊	おもしろい	おいしい	いそがしい	たのしい	大きい	小さい	新しい	古い	忙しい	楽しい	big,	large	small,	little	new,	fresh	old（not
used	to	describe	a	person＇s	age）	good	bad	hot	cold（referring	to	temperature）	cold（referring	to	touch）	difficult	easy	expensive,	tall,	high	inexpensive,	cheap	low	interesting	delicious,	tasty	busy	enjoyable	しろい	くろい	あかい	あおい	白い	黒い	赤い	青い	white	black	red	blue	さくら	桜	やま	まち	たべもの	山	町	食べ物	cherry（blossom）	mountain	town,	city
food	悪い	暑い、熱い	寒い	冷たい	難しい	易しい	高い	安い	低い	ところ	りょう	レストラン	所	寮	せいかつ	［お］	しごと	生活	［お］	仕事	place	dormitory	restaurant	life	work,	business（～を	します：do	one＇s	job,	work）	どう	どんな	～	how	what	kind	of	～	とても	あまり	very	not	so（used	with	negatives）	そして	～が、～	and（used	to	connect	sentences）	～,	but	～	8	れ
んしゅう	練	習	C	げん	き	お元	気ですか。	そうですね。	How	are	you?	Well	let	me	see.（pausing）	かい	わ	会	話	いっぱい	［～、	］もう	一	杯	いかがですか。	［いいえ、	］けっこうです。	もう	～です	［ね］	。	しつれい	Won＇t	you	have	another	cup	of	[～]?	No,	thank	you.	It＇s	already	～[,	isn＇t	it?]	そろそろ	失	礼	します。	いいえ。	また	いらっしゃって	ください。	It＇s	time
I	was	going.	Not	at	all.	Please	come	again.	シャンハイ	Shanghai（上海）	金	閣寺	Kinkakuji	Temple（	the	Golden	きんかく	じ	な	ら	こうえん	Pavilion）	奈良	公	園	Nara	Park	富士	山	Mt.	Fuji,	the	highest	mountain	in	ふ	じ	さん	しちにん	さむらい	「七	人	の	侍	」	Japan	＇The	Seven	Samurai＇,	a	classic	movie	by	Akira	Kurosawa	53	II.	Translation	Sentence	Patterns
1.	2.	3.	4.	Cherry	blossoms	are	beautiful.	Mt.	Fuji	is	high.	Cherry	blossoms	are	beautiful	flowers.	Mt.	Fuji	is	a	high	mountain.	Example	Sentences	1.	Is	Osaka	lively?	……Yes,	it	is	[lively].	2.	Is	Sakura	University	well-known?	……No,	it＇s	not	[well-known].	8	3.	Is	it	cold	in	Beijing	at	the	moment?	……Yes,	it＇s	very	cold.	Is	it	cold	in	Shanghai	too?	……No,	it
isn＇t	[very	cold].	4.	How＇s	the	university	dormitory?	……It＇s	old,	but	it＇s	convenient.	54	5.	I	went	to	Mr.	Matsumoto＇s	house	yesterday.	……What＇s	his	house	like?	It＇s	a	beautiful	house,	and	it＇s	[a]	big	[house].	6.	I	watched	an	interesting	film	yesterday.	……What	did	you	watch?	＇The	Seven	Samurai＇.	Conversation	Ichiro	Yamada:	Maria
Santos:	Ichiro	Yamada:	Jose	Santos:	　　　　　　　It＇s	time	we	were	going	Maria,	how	do	you	find	living	in	Japan?	Every	day	is	great	fun.	Really?	Mr.	Santos,	how＇s	your	work	going?	Well,	it＇s	busy,	but	it＇s	interesting.	……………………………………………………	Tomoko	Yamada:	Would	you	like	another	cup	of	coffee?	Maria	Santos:	No,	I＇m	fine,	thank
you.	……………………………………………………	Jose	Santos:	Ichiro	Yamada:	Maria	Santos:	Tomoko	Yamada:	Oh,	it＇s	already	six	o＇clock,	isn＇t	it?	It＇s	time	we	were	going.	Really?	Thank	you	very	much	for	today.	Not	at	all.	Please	come	again.	III.	Useful	Words	and	Information	いろ	あじ	色・味　　Colours	and	Tastes	いろ	色	Colours	noun	しろ	白	くろ	黒	あ
か	赤	あお	青	みどり	緑	むらさき	紫	adjective	しろ	white	白い	黄色	くろ	ちゃいろ	黒い	black	あか	赤い	red	あお	青い	blue	noun	き	いろ	adjective	き	いろ	黄色い	yellow	茶色	brown	ピンク	pink	ちゃいろ	茶	色い	―	オレンジ	orange	―	―	green	―	グレー	purple	―	ベージュ	beige	gray	―	8	あじ	味	Tastes	あま	から	甘	い	sweet	辛	い	hot	(spicy)	にが	しおから	苦	い	bitter	塩	辛	い
salty	55	す	こ	酸っぱい	sour	はる	なつ	あき	うす	濃い	strong	薄	い	weak	ふゆ	春・夏・秋・冬 	�6SULQJ6XPPHU$XWXPQ:LQWHU		7KH	IRXU	VHDVRQV	DUH	FOHDUO\	GHILQHG	LQ	-DSDQ	6SULQJ	LV	IURP		0DUFK	WR	0D\	VXPPHU	IURP	-XQH	WR	$XJXVW	DXWXPQ	IURP	6HSWHPEHU	WR	1RYHPEHU	DQG	ZLQWHU	IURP	'HFHPEHU	WR
)HEUXDU\7KHDYHUDJHWHPSHUDWXUHYDULHVIURPSODFHWRSODFH	①		②		③	EXWWKHSDWWHUQRIFKDQJHLVDOPRVWWKHVDPHVHHJUDSK	$XJXVW	LV	WKH	KRWWHVW	PRQWK	DQG	-DQXDU\	RU	)HEUXDU\	DUH	WKH	FROGHVW	$VDUHVXOWRIWKHVHWHPSHUDWXUHFKDQJHV-DSDQHVHSHRSOHIHHO
WKDWVSULQJLVZDUPVXPPHUKRWDXWXPQFRRODQGZLQWHUFROG														① 1$+$2.,1$:$	② 72.
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